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INHULDIGING 


VAN 


Z.D.H.MGR.C.H.J. REIJNEN. 


—«>— 


Zondag 
11.. 
den 
io«- October, 


bracht 
hier 
de 
stoomboot 
van 


Liverpool 
de 
Pauselijke 
Breve, 


aan, waarbij 
den 
Hoogw. tijde-j 


lijken 
Administrator van dit Vi- 



cariaat 
C. H. J. Reijnkx 
de be- 



noeming 
gewerd 
van 
Bisschop 


titularis van Assurië 
en 
Apos- 


tolisch 
Vicarius 
van 
Curasao. 


Deze 
vreugdemare 
werd 
aan- 


stonds 
onder de katholieke 
be- 


volking 
verbreid: 
de 
nationale 


vlag 
wapperde 
feestelijk 
boven 


de Sant-Anna 
van Otrobanda en 


de O. L. Y.-kerk op l'ietermaai, 
en 
den volgenden dag werd on- 


der 
klokkengelui 
aangekondigd 


dat dien avond onze hoogvereerde 
Prelaat, 
volgens 
de 
kanonieke 


voorschriften, zijn 
bediening 
van 


Vicarius Apostolicus ging aanvaar- 
den. 
en van den 
zetel 
of troon 


des Bisschops plechtig bezit 
zou 


nemen. 


Vooraf 
echter 
had 
Maandag 



's middags 
om vijf uren in 
het 



Convent 
der Eerw. Paters 
Pre-; 


dikheeren op Pietermaai een aan- 
doenlijke .plechtigheid plaats. De 
verkozen 
Bisschop, 
vóór het 
al- 


taar 
der kerk, 
van 
zijn 
mede- 


broeders in 
de Dominicaner-orde 


omringd, legde zijn waardigheid 
van Vicarius-provinciaal neder en 
wees 
volgens 
instructie, 
voor- 


loopig 
als 
zoodanig 
aan : 
den 


Zeer Eerw. Pater L. A. M. Jan- 
sen. 


Bijna 
30 jaren lang had 
Zij- 


ne Doorluchtige Hoogwaardigheid 


— geboren den 
291- November 


1836 te Nijmegen 


—het klefed zij- 


ner orde gedragen. ; De gewich- 
tigste bedieningen waren hem se* 
'dert zijne priesterwijding (10 Au- 
gustus i863); in dát tijdsverloop 


. 
'< toevertrouwd : van ;het jaar11867— 


M§6-was hij f met * de opleiding der 
m 
ofjeugdige Dominica- 


® 
gewowen ; tegelijker 


'tijd bekleedde 


■ hs(in;h«;klooster 


van Hnissen denprofessoralen leer- 
stoel van de moraal-theologie : op 
den 
23"- 
November 
van 
het 


jaar 1870 verwierf hij den graad 
van Lector 
Theologiae 
— buiten 


juijn 
Orde gelijkstaande met 
den 


¡titel van Doctor 
in de 
Godge- 


leerdheid. 
Twee malen (in 
1876 


jen 
1880) werd onze 
tegenwoor- 


dige Bisschop door zijn broeders 
¡als Provinciaal 
tot 
het 
bestuur 


!van 
de 
Nederlandsche 
Domini- 


caner Provincie gekozen, in 
wel- 


ke 
waardigheid 
hij 
in 
het jaar 


1881 persoonlijk 
een 
kanonieke 


visitatie 
hier 
in 
deze 
Kolonie 


kwam 
instellen. 
Zijn 
~ tot 
we- 


derziens", tot 
zijn 
broeders 
al- 


hier bij zijne terugreis naar 
Ne- 


derland uitgesproken, kwam 
wer- 


kelijk 
in vervulling, 
toen 
Zijn 


HoogEerw.. thans twee jaren ge- 
leden, als missionaris naar Cura- 
(,ao de 
reis 
aanvaardde 
en 
als 


plaatsbekleeder van den 
Hoogw. 


Pater 
Provinciaal 
A. 
van 
den 


E 1 z e n aan het hoofd zijner broe- 
ders gesteld wierd. 


Dankbaar 
niet 
alleen brengen 


wij dat alles bij deze gelegenheid 
in 
herinnering, omdat 
alle 
mis- 


sionarissen.predikheeren in dit Vi- 
cariaat jaren 
lang 
de 
vruchten 


van 
dat heilvol bestuur 
van hun 


tegenwoordige» 
Prelaat 
en Vica- 


rius 
Apostolicus mochten 
genie- 


ten, maar ook 
met vreugde, wijl 


de Heilige Stoel van Rome zoo- 
veel verdiensten 
en 
hooge 
ga» 


ven 


—gelijk in de 
Breve van 
Z. 


H. 
den Paus wordt uitgedrukt 


— 


thans met zooveel 
eer bekroond 


heeft. 


Op 
den avond van 
11 October 


omstreeks zeven uren geschiedde 
de plechtigheid 
der 
installatie : 


Monseigneur, begeleid van den Z. 
Eerw. 
Heer 
J. C. Schermer en 


den 'Eerw. Pater 
J.( Onderwater, 


begaf : zich 
per 
rijtuig 
van 
het 


bisschoppelijk [paleis' naar dekérk 
van dè H. Anna, alwaar inmiddels 
aan» den¿hoofdingang; de. Zeer 
Eerw. HeerPastoor C.'Blóinmefde, 
áls, Cer^oñié-méwtéiv^ 
rijke priesterschaar ter.onvangst 


| van den nieuwen prelaat had he- ¡. 



nen geleid. 


Onder psalmgez'ang toog Mon- Í 


seigneur metzijn geestelijkheidnaar 
¡ 


het altaar. 
Hier geschiedde voorts ; 


de lezing van de Pauselijke Breve,' 
krachtens welke Z. H. Paus Leo!' 
XIII „op 24 Augustus 
1886 Pater: 


. Ceslaus Reijnen van de Orde der 


' Predikheeren tot Bisschop titula- 
ris van Assurië benoemd 
en 
als [ 


Vicarias Apostolicéis ván Cu'rágao] 



had aangesteld." 
Xadat de Ver- 
1, 


!; kozen 
Prelaat 
de Pauselijke 
he-ji 


i; noeming aangenomen 
en de ge-¡ 


¡jloofsbelijdenis afgelegd 
had, nam! 


¡hij plaats op den zetel van den 
'Bisschop 
en ontving 
door 
den 


i handkus de openlijke 
hulde 
van; 


¡de 
geheele geestelijkheid. Thans!, 


jook sprak Monseigneur de aan-! 


¡ wezige geloovigen 
toe ; 
treffend I 


i was deze 
eerste 
toespraak 
vanj 


iden nieuwen Herder tot zijn kud- i, 
jde, die reeds bij deze inhuldiging! 
¡van zooveel genegenheid en liefde; 
'en van zooveel oprechten 
geest- 



i!drift blijken was komen 
geven.—!; 


~/// nomine Domini, in den Naar,; ; 
des Hecrcn 
ben Ik 
tot 
en 
on-j 


der 
U gekomen." zoo luidde het; 


thema van dat eerste 
herderlijk 


woord: wij gelooven 
de tolk 
te 


zijn van geheel het Vicariaat van 
¡ 


Curasao, 
als wij 
ons 
verstouten • 


daarop te antwoorden r Gezkcknd 
Hij, die komt iti den Naam 
des i 


Heerent 
! 


Dankbaar steeg dién avond het j 


Te Deum hemelwaarts, 
en 
met j 


eerbied werd 
ten slotte de zegen 
! 


ontvangen dien de Vicarius Apos- 
' 


tolicus met het H. Sacrament aan 
, 


de zijnen verleende. Na de plech- 
¡ 


tige uitgeleide tot op den koraal 
¡ 


der kerk, stond nogmaals hetrijtuig 
van den Heer Kapitein Comman- 
dantvan ons Garnizoenter beschik- 
king van Zijne Doorluchtige Hoog- 
waardigheid, ' bij 
wien : ten paleize 


alle 


■Eerwáarde [Heererifen;Paters 


hun opw^hting'fgingen|'maken. 
f 


'•Eene aangename ;verrassing. was 


déncPrelaat ná zijne kerkelijke in- 
huldiging«door' eenigétoersónen 


Hen 
18-tal leden van de kapel 


der Schutterij onder leiding van 
hun 
waardigen 
Directeur, 
den 


HeerC. Ulder, brachten aan Mon- 
seigneur 
zoo hartelijk 
en 
welge- 


meend hun serenade als maar zel- 
den bij dergelijke eerbetuigingen 
het geval is. 


Deze 
hulde werd dan ook zeer 


gewaardeerd, niet alleen door de 
katholieken, 
die zich verheugden 


over deze ongewone eer aan hun 



Bisschop bewezen, maar bijzonder 
idoor Monseigneur-zelven, die per- 
soonlijk zijnen dank aar. 
de hee- 


ren 
muzikanten 
wenschte 
te 
be- 


tuigen 
en hun hiertoe in de eere- 
. 


zaal van zijn huis ontving. 


Zoo 
eindigde het indrukwek- 


kende 
feest der Inhuldiging 
van 


Mgr. 
C. H. j. Rei'xkx. 
Moge 


spoedig de dag aanbreken, 
waar- 


op bij zijne 
Consecratie tot Bis- 


schop 
de volheid 
van 
hei 
H. 


Priesterschap 
over onzen Prelaat 


zal neerdalen 
en 
de bisschoppe- 


lijke 
zegen over deze Missie weer 


'zal 
gegeven worden. 


INSTALACION 


DI 


SU ILUSTRISIMA, MONSENJOP 


C.H.J. REIJNEN. 


o 



Dia Doemingo, 
io 
di 
e loena- 



aki, 
vapor di Liverpool 
a trece 



carta 
di Su Santidad nos Papa, 



nombrando Reverendísimo 
Pader 


|C. H. J. Reijnen, Administrador 



temporario di 
e Vicariato-aki, 
co- 
!mo 
Obispo 
di Asuria i Vicario 



Apostólico di Curagao. 
E noticia 
'alegre 
a esparce inmediatamente 
¡den poblacion 
católica: bandera 


nacional tabata boela festivamente 
riba misa di Santa Ana ha Otrobán- 
da i riba misa di Nuestra Sënjora na 
Pietermaai, i diasigientèklok a ba- 
tí pa anuncia koe e fahóchi-ai nos 
Venerable Prelado lo áeñcarge coe 
su /misión di Vicario "Apostólico i, 
koe lo el a tpema'jposesion di Sflja 
episcopal segun prescripcion canó- 
nigonan.*££*i' 
■''''•:'. 


Tronieferikoe e ceremonianan di 


anochi, tabatin Dia Luna atardi pa 
cincoe ora 
uil solemnidad 
impo- 


nente den Conbentoe di Reveren- 
do Pader Dominicanonan na Pie» 
terinaai. 
E obispo nobo, 
rodear 


di su roemannan di Orden Domi- 
nicano dilanti di altar den misa, a 
depone 
su dignidad di 
Vicario- 


provincial i, según instrucción koe 
el a ricibi, 
el 
a instala Mui Rev. 



Pader A. 
L. 
M. Jansen* na tan-! 


tempoe na su lugar. 


Su Uustrisiina, Monsenjor 
| 


nen 
— koe a 
nace dia 29 di No- 


vember 
1830 
11a Nijmegen 


— a 


carga bistir di su orden casi trinta; 
anja largoe. 
Duranti e tempoe-aij 


servicionan di mas importante ta- 
¡ 


bata confiar ne for di tempoedi; 
su consagración como pader (dia 
10 di Augustus 1803); for di anja I 
1867 te 
na 1876 é tabatin Sduca-' 


cion di Novicionan 
na 
si; carero: : 
o 


na mees tempoe 
é 
tabata ocupa 


profesorado di moral teológica 
na' 


Conbentoe 
di Huissen; 
dia 
25 j 


di 
November di anja 
1870 el a! 


gana grado di Lector Theologiaij 


— koe, 
for di 
su Orden, taparaj 
igual coe 
título di 
Doctor 
den j 


Teología. 
Nos actual Obispo 
su • 


roemannan 
a 
eligió 
dos 
bé —i 


na 1876 i ISSO— como Provincial; 
pa dirihi 
Provincia 
Dominicano! 


Hoelandes, 
i como tal el a haci. ; 


personalmente un bisjita canónigo! 
na e Colonia-aki 
na anja 1881.— j 


Su 


' té despues." koe el a dirigi na i 
su roemannan di aki dia é tribataj 
bolbe bai 
Hoelanda, 
a bira reali- j 


dad ora Reverendísimo Pader Reij- : 
nen a bolbe bini Curasao, 
dos an-¡¡ 


ja pasar, como misionario i como! 
representante 
di 
Reverendísimo; 


Pader Provincial A. vas* den Ki.-i 
zen, na cabe;; di su roemannan. 
| 


No ta solamente gratitud tain-i 


ducí nos na recorda toer esai 
11a e| 


ocasion-aki, pasobra toer misiona- 
rio dominicanonan di e Vicariato- j| 
ala por a goza di beneficionan di e; 
saludable 
dirección di nan actual: 


Prelado i Vicario 
Apostólico, ma¡ 


tambe nos ta recorda nan coe ale- ¡ 
gria. pasobra Santa Silja ili Roma i 
a 
reconoce tantoe mérito 
i gran i 
dotenan. koe ta adorna Ilustrisi- ! 
mo Pader Reijnen. según manifes- i 
tacion hacir den 
e documento ofi-j 


cialnan di Su Santidadnos Papa, pa- j 
sobra e mérito i dotenan ta honro- j 
sámente 
premiar awe coe eleva-¡ 


cion 
di 
e digno Sacerdote-ai nal 


alta dignidad di Obispo. 
j 


Dia 
11 di October anochi. 
pal 


banda di 7 ora. tabatin solemnidad 
di su instalación: Monsenjor acom- 
¡ 


panjar di Mui 
Rev. Senjor J.C.' 
Schermer i Rev. Pader J. Onder 
' 


water, a bai na wagen for di pala- ¡ 
ció episcopal 
na 
misa 
di Santal 


Ana, 
na oenda Mui Rev. Pastoor ¡ 


C. Clommerde, 
como Maestro dij 


Ceremonia, na cabez di un número 
grandi di pader, a ricibi 
e Prelado 


nobo 
na entrada 
principal di 
e 


templo. 
Bao di 
cantamentoe di 


Psalmo Monsenjor i su clero a ha- 



ci un procesion té dilanti di altar. 
Aki tabata lezar e decretonan di 
Papa di dia 24 di Augustus 
1886. 


den cual Su Santidad León XIII a 
nombra Pader Ceslaus Reijnen di 
Orden di Pader Preídttadornan co- 
mo Obispo titular di Asuría i Vi- 
cario Apostólicodi Curasao. 
Des- 


pues koe ¿ Prelado eligido a acep- 
ta hombramentoe Papal 
> i koe el 


i¡ 
'. 
. 
, 


' 


ii¡a haci su profesión di fé, el a ocupa 



jjsu puesto riba trono episcopal, na 



jioenda toer padernan 
a vzoentji su 



iinanoe 
como 
homenage público 



di nan reconocementoe i,afición na 


jnan Director nobo. E mees ora-ai 
1;Monsenjor a dirigió na crejente- i 
nan presente; verdaderamente im-ij 
¡presionable nos meste jama e pro- 



: meer palabranan koe 
e Wardadorij 
'nobo a dirihi 
e anochi-ai na su 



| rebanjo, koe 
ne momentoe di su,! 


instalación caba a bin doena prue- 



ba di asina tantoe afección i amor 



i di asina tantoe entusiasmo sin- 1; 


¡ cero. 


" /a 
nomine Domini, 
— 


! Den 'Nomber di Senjor Monsenjor ; 



a bini cerca nos i meimei di nos";; 


¡ esai tabata tema di su palabra pas- •! 


I toral nan ; 
nos ta kere 
¡<oe nos ta 


,■interpreta sintiinentoenan di hen- ¡í 



teer Vicariato 
di Curasao 
si nosjj 


trib: responde riba 
e palabranan- 
11 


¡■ai: 
¡ Bkndicmnah ta K, 
/:ce 
A? 
| 



bini den A\vnl>cr di Scnjor! 


~ 
, 
, 
,i* 


!! 
lononar. ui 
Tc Dam tabata]i 



elevar coe gratitud 
n i Cielce elj 



anochi-aí. i coe respeto toer hende l 



a ricibi 
na fin bendición, koe Vi-¡! 


¡;cariato Apostólico a doena su jioe-!i 
j'nan coe 
Santísimo Sacramentoe. i! 



Despues 
di un 
companjamentoelj 


solemne 
té 
den 
plaza 
di 
misa. ji 


i: wagen di Senjor Capitan-Coman-!| 



dante di nos 
Guarnición 
tabata]! 



para ainda ná 
disposición di Su i] 


j; llustrísima. 
na kende 
su 
palacio jj 



toer Reverendo 
Padernan 
a 
bai ¡i 



hacinan 
honor 
i 
presenta nan I! 


j¡felicitación. 


Algún hende tabata preparar pan 


¡¡ sorprende Monsenjor 
agradable-j¡ 


i: mente 
e anochi-aí despues di su !¡ 


j;instalación 
eclesiástico. 
Un 
diez!; 


I! ocho miembro di banda "musical jj 



: di Schutterij, bao di 
dirección di 
• 


¡¡nan 
digno 
Director. 
Senjor 
C. jl 


ij l'lder, 
a bai doena e Prelado un Ij 


j; serenada, asina cordial 
i sincero, 
¡ 


¡| manera poco bé sa sos ode na asina,! 
¡jsorto di demonstrado.*! di respeto | 


i i honor. 
I 


¡: 
P esai mees anto e homenage-aa 



: tabata masjar apreciar 
n;> soia-i> 


¡i mente pa Catolicanan. koe 
? sinti 
J 



nan verdaderamente contentoe coe 
j 



e honor 
extraordinario 
moestrar 



na nan Obispo, ma principalmente I 


|í 11 e senjores muzikantnan 
i 
kuo 
! 


i 1p'esai 
a ricibi 
nan den sala di ho-| 


|! nor di su habitación i obsekia nanil 
¡amigablemente. 
!' 


| 
Asina 
e tiesta impresionable di' 


¡ Instalación 
di Monsenjor C. H.jj 


!J. Reijnen 
a 
caba. 
Dios doena jj 


I; koe 
pronto jega e dia. koe 
nos 


j Prelado lo ricibi 
plenitud di San- 


j toe Sacerdocio den su Consagra-' 
■cion 
di Obispo 
i koe bendición ¡¡ 


;episcopal 
1o ta doenar atrobe riba!! 


|;e Mision-aki. 
. 
ij 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gouvernements-Besluiten. 


Curaçao, 15n October 1886. 


ji 
liij Koninklijk Insluit 
is aan don 


j:Heer 
.V. run 
<l<'n 
Jinhidhof. Ooii- 


j verneur 
van 
vergunning 


| verleend tot het aannemen van de 


| Eere-niedaille van het openbaar on- 
¡dcnvijs, 
hem 
dooi- den 
President 
van de Vereenigde Staten van TV 
\ttezuela geschonken. 


■ De quarantaine voor schepen, ko- 
mende van Martinique, opgeheven. 


Bepaald,' dat alle vaartuigen, ko- 
menae van Quadtloupe, alwaar de 
gele koorts heerscht, in de Caracas- 


! baai zullen worden onderworpenaan ¡I 
icono, quarantaine, van twee treken.] 
jmet inbegrip van de reis. 


J 
' 
* 
ff, 
• 
• 


¡ 
De persoon valí P. A, Goeman ont-1 


jheven van het houden van toezicht j 
!op den in-, uit-en doorvoer alhier, ! 
en 
de gepensionneerde raaréchaus- ij 


! sée 
J. 
van 
Bruggen gequaliiiceerd ! 



tot het houden vim dat toezicht. 
! 
l 



De Gouvernement -i-áeorotaris. : 



HKLLMüNI). 


ZoxD.vti 
11. bekwam do Nederland- 



¡selle schoener 
Minerva, bij een 




¡ aanvaring met de stoomboot M a ra- 



ijOaibo. aan den achtersteven eeni-jj 


averij. 
De atoomboot nam de::;j 


Í: schoener op sleeptouw tot binmu de-'¡ 
ijze ha ve::, en vervolgd.' daarna haar 



ij reis naar Maracaib'i. 


1 
Maandag zijn mei de stoomboot ;¡ 
¡Prins Maurits mar Nederland: 


:: vertrokken de WelEerw. Mèiv 
Vi- 


¡l caire 
en 
de K«»?w. 
Zuster Eudoxia 


!]beiden uit het Moederhuis te Rozen- 


|j daal. 


j 
. 


— Het bestuur va:: d<* "Red 1.)" lij:- 



tv New-York heeft V. :• 
uitgekeerd 


¡ aan de weduwe 
var. tien werkman, 


pi ie oaiang.< op jammerlijke v.ijzf Let 
leven veréiur toen 
¡ ij aan i.-.v>rd van : 


Ide Va 11» n<•i 
:> bij liet iaden behui;.- 



i:aam was. 



. 


* 



D'inukíüWu 
ii. 
!.-< 
over oiv eiiai.d 



ruim twee uren tang een algenn-cne 



zware ivgen 
gevallen. 


BUITENLAND. 



KOM K.- Hk ltalÍ!Ui;>c*hoo|)ÍM*i.j.aat 



«n de geestelijkheid Sn i algemeen ge-'': 



Vf» lilijk 
van buitengewone t*.ewij- 




djng i;; <u- piaut»eu waar de cholera U 



uitbel.roken. 
Yoora: hoort men met 



luí* gewagen van 
«It* 
bewonderens- 


waardige wijze waaivp Z. I>. H«'Ogw. 



Mgr. J/iigi Bittno. biischop van Bi- 



«ont?». níet ::!lecn -iagen en nachten'; 
¿¿a*'. 
der ciioiorah^ders; : 



doorbreng:. maar 
op het vi.m-i 


jln.eid 
heiligen. al zijn rigen mi.l-ií 


nielen. 
ben.-ver < 
ti-.* inkomsten 
der : 


I ii)t'H"i> >'pi)sci>¡,"ii.s geheel íje>t<.'eilt ten ¡i 



bat»* der slachtoffers dier vreeslijke '! 


I ziekte. 
Daanneé nog niet tevr«*den. l'¡ 


heeft 
«ie prelaat. '.lie van 
do open- i! 


|ii:ire lief iadigheid geen verdere of-: 


! l'e:> meende te mugen vragen, wr-jí 


¡i trouwend 
¡ [ 


> de i i u / - van O •". i s \ oor*¡¡ 


|j zienigheid. een leening gesloten «<n-¡j 
¡|d<*r verband der 
haten li 
zijner 
Xelís dejj 
liberale biauer. onthouden 
aan zulk'; 


een hehlnuttig vooroeeld vau naas-]i 
tvniiefde hun bewi*:nle:*ing er. ¡mide ij 
¡¡niet. 
!' 


" 
■ 
. 
• 
....... 
! 


— ~Uy.-..u;**a goe*i gi 
niet. zegtji 


| het spreekwoord. 
In Italië zien v.*ij !j 


de waarheidervan op treffende wijze'! 
jbevestigd ! 
Men heelt zich meester li 


I gemaakt van de kerkelijke goederen: ¡| 
iiiiea heett -te kloosters 
«•[•geheven 


jinei! heeft dt kloostergoederen voor ■: 


¡ belachelijk»* 
[.rijzen 
verkocht, 
wij; 


ij niettemin heeft 
de 
schatkist niets i! 


!! daarbij 
gewonnen, 
Mr springt Jtóó-j! 


|jz».*er in het oog. 
dat 
een 
'liberaal 


'i blad de klacht doet hooivii : ..Wij! 
¡hebben 
ten slotte niets r.i.ders bc'-i 


j!reikt dan dat wij op een wijze, die H 
;i voor tien Staat uitloopt op 
*. erarming. 
:■ 


j millioenen 
ver.-piltl hebben 
«--n U;ge- :! 


| lijkel'lijd het lier>tel van 
.. de doode 


jhand 
hebben 
bevorderd, «lie onder :: 


¡¡allerlei benamingen 
in 
de 
boeken li 


li van het kadaster is terug re vinden.'" ¡I 
j Al 
«ie millioenen. die de verkoop der li 


SJ kerkelijke goederen heeft opgebracht. i¡ 
¡i zijn ¡n rook 
verdwenen 
; 
>|e a«lmi-ij 


|j nistratie alleen iieet't 
*." ü ti i I ;<• n ver-H 


|| zwolgen, en «le 
jierct cien. di«*.>verO 


jjblijven, vinden 
geen koopers meer.ji 



: 
— l)t* Capucijner inis>ioiiHi*i»en tei' 


Ij Bugia bij Sm in ia hebben 
voor huil 



I Italiaansclie 
stmlenton 
een 
college 



¡gesticht, waar ruim lu.nderd leerlin- 



gen kunnen plaats vinden, terwijl 



er tevens de gelegenheid voor lager! 
onderwijs openstaat voor alle kinde- 



ren, aldaar wooíiachtig. «lie vroeger 



om iets te lepreu naar Smirna moes- 
ten. 
De 
Cupiieijner-paters 
. willen 
zoodoende aau de geheole bevolking 
dezelfde diensten op het gebied van 
volksonderwijs bewijzen als de Min- 
derbroeders-Observanten 
doen met 
hun colleges in Palestina 
en Syrië, 
welke allen - openstaan voor dê 


' leer- 
lingen.; die in de jaren zijn om een 
lagere school te , bezoeken en "op de 


¡I 
¡! eerste plaats liuu moedertaal loeren 



en eerst Han het Ttaliaansch. 


MADRID.— 
Nos 
eet: 
tweede 



pretendent doet wederom van zich 



spreken. 
Don 
Carlos 
heeft 
zijn 



aanhangers in 
het 
noorden 
van 


li Spanje verlof gegeven, ditmaal voor 
ij het eerst deel te nemen aan de op 
¡(handen 
zijnde 
verkiezingen voor 


j! de provinciale deputatiën. 
Dathier- 


ij vat; 
groóte resultaten 
te wachten 


ij zijn. geloof: men niet. 
De Carlisti- 
sche partij heeft ongetwijfeld de laat- 
:sto jaren veel aan invloed verloren; 


, bovendien is Sagasta 
slim 
genoeg 
¡¡geweest, vóór de verkiezingen te la- 
ij ten hooren. dat 
«Ie tegenwoordige 


:■ Regeering in 
Spanje 
er vooreerst 
'¡niet aan denkt, cíe wet van is?»; toe 
te passen, welke wet. gelijk men zich 


! herinneren .~a!. de volledige afschaf* 
lling beval van alle gewestelijke vrij- 
heden of fueros, die de Baskische 
provinciën tot heden behouden 
heb- 


iben. binnen een tijdtak van uiterlijk 


: tien jaren. 


\ ee: gevaarlijker 
voor de 
open- 
bare rust hi Spanje dan «Ie Carfisti- 
v-'he par::j schijnt op dit oogenblik 
di.- :v¡;ubí:keii:sche. 
Het vooruitzicht 
va:, i iet zeer langdurige regentschap 
euner Koningin, die als vreemdelin- 
ge. 
ondanks 
hare achtenswaardig- 


. iieid en 
vele groóte deugden, toch 
d. syinpatie van het Spaansche volk 
inoeielijk 
verwerven 
en 
behouden 



¿can. blijft een groot gevaar voor de 
toekomst. In particuliere audientiën. 
welke 
hen in 
"s hands ltclang 
verzocht zijn, 
moeten de generaals 



Salamanca en López Domínguez iiet 
ernstige van 
den toestand 
aan 
de 
Koningin 
niet 
verzwegen 
hebben. 



Tot 
dusver echter 
blijven 
de ver- 
schillende partijen den wettigen weg 
bewandelen. Immers, het biijkt niet. 
[dat de werkstaking te Barcelona en 
•de misdrijven, die daarvan bet 
ge- 
volg waren, rechtstreeks 
niet .staat- 
kunde 
¡:j verband staan. 


BAlil Jíj.—Duitschlaud. zoo heette 
het zou aan Frankrijk den ruad 
ge- 


lieven hebben om. gerust. Tripoli te 
jannexeeren. 
Vele zagen echter in 



deze raadgeving de nevenb-doeling 



van den Duitschen Kanselier V. I!is- 
ituarek. <>r.i de aandacht van de Fran- 
ische regeering meer oí min af te !ei- 
jden van de Bulgaarsche «piaestie. en 



zelfs op deze wijze de strijdkrachten 



van den mogelijk aanstaanden vijand 



van Intitschland eenigszins te ver- 



doelen. Blijkens de jong.-te telegram- 
jmeu i- thans ook Freveini-t. de mi- 



nister-j>res:dent. 
de annexatie 


| van 
! ripoli 
en vindt 
hij 
steun in 
de Fransche per». 


' 
* leneraal 
F>oulangers 
vucrsti*] 


i tot \ 
VtUi 
t'jvdü'i voor 


: ¡¡et nieuwe belegeringsgeschut is door 
;do Kamer aangenomen. 


: 


— Reeds .«edert lange jaren bestaat 


: tusscben 
Frankrijk 
en 
Kngeland 


jgroote naijver, in bet leven 
geroe- 


pen door 
de 
pogingen 
van 
beide 


l; Staten. 
o?n hun invloed geldend te 


; maken 
<>]• Madagasear. 
Xeoals men 
v.'eet. i- Frankrijk 
er 
:¡¡i 
e».¡i lanj;- 


«i i:rigen en zeer kostbaren oorlog in 


•: geslaagd, aan koningin Ranavaloll 


>■<11 tractaat te ontwringen, 
vvaar- 


l! bjj te Taniave de vestiging van een 


i; Franschen resident werd toegelaten. 



jen aan 
J*rank rijk 
een 
soort 
van 


Ü protectoraat over lief geheele eiland 
werd 
toegekend. 
Wat 
de 
Fran- 


!! schei» door geweld afd wougon. tracht* 
!! ten 
inmiddels de Kngelschen 
door 


¡I list 
te verkrijgen. 
Tot betaling van 
de oorlogsschuld aan Frankrijk enz. 
hadden de llova's geld uoodig. en 


i; nu werd 
van Engelsche 
zijde een 



syndikaat opgericht 
voor 
de 
vor- 



ming van een 
„ Koninklijke Bank" 



van Madagascar. 
Deze 
Bank, 
(lie 


jonder directie staat 
van 
den heer 


| Kingdom, zal aan de Regeering geld 


! voorschieten, terwijl-'de Regeering 
j harerzijds rentebetaling en aflossing 



garandeert uit de opbrengst der be- 


; kistingen, die «loor de 
ambtenaren 


i der Regeering en van de Bank ge- 
zamenlijk zullen geheven en gecon- 
troleerd worden. . Tegen deze rege- 
ling is Fraukrijk in 
verzet 
geko- 
men. 
wijl 
het, 
moet 
vreezen, , dat daardoor alle invloed 
op de aangelegenheden des Lands 
in Engelsche handen zal overgaan. 
Aan kolonel iWilloughby, 
gemach- 
tigde 
van 'Kingdom, 
werd $ door 


- 
r~ '■■■In- 
-.v;i 



_•<' 
: 
• 


. &mta .ss. 


• &:i a v&MttMiO : 


• 


Freyeiuet persoonlijk verklaard, dat 
Frankrijk: «1»■ vestiging,vau 
derge- 
lijke 
instelling 
nooit 
{zal 
dulden. 


Door de Engelsche Regeering. 
die 


de onderneming van den heef King- 
dom van 
den 


" aanvang 
af 
onder 


haar bescherming heeft 
genomen, 


moet de verklaring van 
Freycinet 


zeer ongunstig ontvangen zijn. 


— Volgens* het blad Puris 
7Vw/m 


willen de Hova's de Bank van Ma«la- 
gascar opheffen : de baai birqo Sun- 
rez zal 
dan als een Fransche bezit- 


ting erkend worden. 
CONSTANTINOPHL.- De Pörtê zou |, 


thans minder goede verwachtingenjj 
koesteren 
van eene aansluiting bij 



Rusland, 
en de voorkeur geven aan 
jj 


een verbond met Engeland. 
¡ 



BULGARIJE.' 4 Oei.—Reeds luid de |! 


heer Kaulbar, agent van Rusland, be- ¡j 
zwaren geopperd tegen de verkiezing ¡I 
van een troonopvolger : thans is «loor jj 
de Russische regeering een ultima- !■ 
turn geste!;!, waarop ee:: definitief'j 
antwoord gevraagd 


' werd. 
Het 
re-|j 


gentschap is bereid, aan de eischenjj 
van Rusland toe te geven in z«»o veril 
's ¡ands constitutie zulks toelaat 
. ile \ 


verkiezing echter ilit t» stellen wenljj 
beslist geweigerd. 
Toen Kaull ar «<p¡i 


ee:; vclksineeting pen zijner <.>prui*-n- j 
de redevoeringen 
hield, werd liij nit-l 



gefloten. 


Ken wenk uit St. Petersburg heeft |! 


hem betcekend. <>m de regeering van 
'¡ 


ineer te ontzien. 


— Men 
gelooft 
dut de 
Sobranje 



Alexander z:tl herkiezen. 
- 


WKKNKX. tot 
; 
t>et.—Oostenrijk i 


zal (volgen- «'en veel sensatie maken- !i 
de .«¡x'eèh des eersten ministers van 
Hongarije) niet dulden dat 
«'enige 



Mogendheid oVer Ihilgarij- een pro- j; 
teetoraat 
zal 
uitoefenen. 
De «maf-;! 


hankelijkheiil van de Balkan Staten !j 
dient henouden. *-is liet Berlijner Trak-jj 
taai nageleefd te worden. 
j! 


Zóówel te Wi-eneu als 
te Londen]! 


zijn di-? woorden door de pers toege- jj 
juig: , 
in Bulgarij" stijgt het ver-li 


trouwen en «Ie moed: in de overi«gel> 
landen van Europa gelooft men. datj! 
Oostenrijk'* politiek steun vindt bij jj 
Engeland. Duitsohland en Italië, zelfs I 
dat deze mogendheden het 
op een 



nederlaag 
van 
Ru.-land 
toeleggen, 


waar tr >.'.wens de ('/.aar maar alle 
aanleiding toe gegeven heeft. 
Alge- 


in'en wint tl«* meening veld. dut Rus- 



land nog dit jaar tot den oorlog zal 
besluiten, welke eerst, volgens aller 
gevoelen, tegen het a. s. voorjaar als 
onvermijdelijk beschouwd werd. 
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Curaçao, 15 October 1886. 


Senjor Panchoe Croes. 


Aruba. 


Mi muy estimado amigo. 


Ta bou koe 
bo 
n<> ¡i biui coe Minerva, 
¡ 


pasobr.' 
1 
> bo 
a «pauta masjar, 
ora 
va- 


por 


'• Slaracaibo" 
a pasa riba 
dje. 
!>«»•* 


.ta si e dalmeentoe. koe a kiebra Minerva, 


lo 
no 
a 
mata bo. 
Dauki 
I)io», 
kot- 
»• 


no a zink i 
koe 
Maríicail*o na lugar *li 


¡»ijrj 
su eamiua a 
touw ó i treírle te 
tía 



buca di liaaf. 
Mi 
uo sa ken tin 
culpa 


deu c 
desgracia, 
después 
lo 
nos 
teudé 


mas . klaar 
con» eos 
a sosodé. 
Awéinain- 


ta na:i 
a cunta mi koe e eompauia. don- 


jo di 
vapor Maracaibo, 
it acepta pn 
pa- 


ga Uicr gastoe di.dretjamentoe di e golet. 


Koe e barcoe keda 
enteramente bon na or- 


de mi ta desea di toer mi 
coerazon, 
es 


tapa su doujo, Sjon Juan Capriles, 
no 


sufrí uada den su interesnan. 
... 


Mees dia koe 
c desgracia a sosodé es 


ta: Dia,Domingo "pasar, papelnau 
a bini 


foi Roma, nombrando su 
Ilustrisimo 
Pa- 


dftf 
como .Vicario Apos- 


tólico 


' di:cúralo j¡i >. Obispo, titular di A- 


sori. %Si.j íPañchoe, 
.p»*«toai» 
» bini}, i 



«' 
í 
.« 
. 


*-> 
't* TT rx 
"T" 


trísimo 
a tocma posesion di 
au sil ja apoj- 


tólica di uti 
manera masjar solemne-/ Ta- 


bata 5 ora di atardi, 
koe el 
a largl su 


puesto di Vicario provincial 
na manoc di 


un di pader 
dorainicanonan di Pietermaai, 


Muy Rev. Pader Jansen, koo tantera 
un ó 


otro no ta instituí, lo fica encarga 
coe 
e 


puesto. 
Toer pader, algún 
di 
koenoekoe 


tumbé, 
tabata presente 
na 
c iuomento-i!. 


Ami tabata sinta den 
un hoeki di Misa 
na 


Pietermaai. Mi ta kere. koe ningún 
no a 


Ü mira mi. 
ma ami 
a mira 
masjar liou 
i 


jjtende «'om toer tabata 
uni 
i cai 
ua r«*edia, 


lldilanti di Altar «li la Hirgeu 
di Rosario. 


; pata presente 
ora koe 
su Ihistrisimo ta-i 
li r 
r 


. 




bata larsia 
un. puesto pa bai toema un otro 


i' 



i; mas pisar. 


'! 
De.-pues 
di 
es 
pronier 
solemnidad 
na! 


:¡ Pietermaai toer paderuan a eompauja su I-j 


!| litstrísimo 
te 
na Otrobanda. 
lJa 
banda 



¡i di 
siete ora 
«los 
pader. Muy l'ev. 
Pas- 



jjtoor Schermer 
i Pader Onderwater 
a bai 



¡¡coe sjers 
na 
cas di Obispo, ¡a combidé! 


¡ bai 
coeuaii 
ua Misa 
di S. 
Ana. camina 



I'wicerdotenan tabata wardé lia piita. 
Misa; 


jjtalat.i jeeii. jeen di hende. 
Foi 
despues 


.¡ <!i 
morto 
«li 
nos 
dituntoe 
Obispo 
varij 



Kwyk. 
koe 
te awé 
no» 
ta jora, mi 
no. 


j'ii mira 
misa 
di Otrobanda asina jeen ma-j 


j¡ ñera e anoe'ii-aí. 
Mi 
nota exahera nada.! 


Panchoe, si nii 
bisa, koe si mi 
a tira nti 


«umbiv «lea 
tui.»!!, ¡o 
«■! a 
para riba 


« abe/, 


di ctmlke lie:.de sin haja caminda pa jega 


;! :.a 
.«líela. 
Na jegamcutoe di Monseigneur 



I'a-ioor lilomiaerde 
a presenté 
awa 
ben- 


'.dita, i bendicionanilo 
pueblo, I'.l. u 
«Iren- 


¡; la Misa 
na procesión 
coe toer clero, mien- 


'j tra.» 
lian tabata canta psalmo : "Credidi" ; 


;!«•» 
psalmo boenita-aki. 
ta 
ua kou 
líos 
a 


i¡ 
« anta 
tambe 
a:;ja 
pasar 
ua 
processi«>n 


¡¡ grandi. koe tabatin ua 
San 
illibrordo. 



Ora 
e procesion a jega na altar, nos vicario 


¡i nobo 
a 
bisti 
su Listir 
«li 
Vicario 
apos- 


!| tólicii i el a haci publicamente 
su profesión 


¡I di té católica, koe 
K1 
a priminti riba boe- 


j! ki di Kvangell» 
<11 
warda 
i 
di conserba 


j¡ tantoe koe 
«• por dea coerazon di 
toer su 


!i jioeimn. koe ta: toer católica di 
mi Vica- 


riato. 
i di 
haci 
«li 
toer 
manera, «li 
ga- 


ita otro increduloliau. pa uni lian den e mees 


té 
berdadero. 
Después 
«li 
e 
promesa, 


' toer sacerdote a bin 
beza 
su 
mauoe pri- 


miutiendo 
coe 
e 
acto 
humilde, 
«li 
tica 


1 obedecido 
né como lo 
nos 
tica obedecido 


na 
Hete Superior «li nos Iglesia; 
es ta; 


na Papa. 
Catitica 
"te Deiim 


" i bendi- 


• ciou coe .Santísimo Sacramentoe a.sera 
e so- 


: leitttiidad grandi. Awor lo mi no loebida di 


¡ colita Panchoe 
«li 
e predicatie 
koe 
Mon- 


' seimeur 
a 
haci 
despues 
di 
su 
prome- 


sa. Ta palabra «lucí mees lo ke su Ilustrisimo 


¡ a papia. 
Xa uomber «li Senjor nos Dios el 


la tnema 
«• carga pi.»ar 
di Vicario apostolico 


I riba dje. 
coe temor 
ma 
tambe coe 
eou- 


> tianza, 
sperando 
koe 
nos 
su 
jioenan, lo 


joedéle. practicando un bi«la berdaderamente 


ireligioso sin ningún reparo humano, íiacieu- 


| «lo 
«li 
toer manera 
koe 
:ut» 
jioenan 
ta 


jcriar 
como Catolico «li 
berde, 
sin 
uin- 



gun berguen/.á «li 
confesa nan 
te publica- 


mente. 
K palabranan tabata 
papiá 
mas 


dtici i elocuente. Panchoe. kor- mi por scirbi. 
Mara koc deseonan di tíos Ilustríssímo Tata 


¡ baja complimentoe. 


| 
Después di solemnidaduan di Misa. Moa- 



sei'.'tienr a bolbe na cas cpi-copal coe toer 


! ,su 
sacerdoteuau. 
Ora 
nos Obispo nobo 


tabata sali foi plaza di Misa i koc el a bolbe 


drenta e wagen, koc tabata speré, tabatin un 
animación i entusiasmo nmsjar grandi den e 


tantoc cieutoe lieude, koe a jeua caja gran- 
di di Otrobanda. 
Si, 
Panchoe, 
mi ta si. 


gur koe ta solamente respeto pa 
venera- 


ble persona di nos Obispo 
a 
contene 
un 


gritoe di " ¡ Biba 
nos (íbispoe nobo!" 


Apena 
toer 
Paderuan 
a 
drenta, 
Se- 


ñor Cris lilder 
coe 
hopi 
di 
su 
disci- 


peinan 


> a 


■ bin 
doena 
su 
, Ilustrisimo 
un 


serenada. 
Nan a 
toca 
bonito, mees pa 


doena prueba dinao alegría coe oo> Vicario 
apoitolyo 
nobo. 
. 
. Despue» 
al- 


gun pieza monkantnan a drentacu, i» ma- 
nara mi a tende, Monseigneur a ricibi na* 


«•■mmMMHHMHaMIMHHIMHHHMMMmitIHHI 
• • 
V 
. 
I 
fi 


« 
■' 
' 
■ 



' 
'.r 
1 
■ 


• 
coe toer gracia i amabilidad posibcl. Asina, 



Sjoa Panchoe prouier fiesta di uos I lustris i- 



mo Mouseignour Ceslao Keijueu a caba coe 



toer gloria. 



Algun dia'pasar lo boa leza'sigur deu 



j courautnaa di aki. koe uu pober trabador 




¡ a raoerie ripientoc 
bordo 
di 
Vapor 
la- 



| Unela 
ua conseeueueia 
di 
un 
golpi koe e[ 



!ia haya a:torito 
coe leik di 
bodega. 
No 


l;. solamente agenteuati di 
e 
vapor-ai, 
aki 


t¡f na Curacao. 
a haci toer gastoe di Docter 



;i di deramnutoe di 
e pober 
homber; ma 


iwor, koe 
o nobo-ai a 
jega 
ua 
conoee- 



|;meutoe di doujouati 
di e vapor ua Ncw- 


•j; York, ñau 
a doena orde aki 
tiauau agen- 



tenm 
pa entrega pober viuda di 
e 
des- 


jjgraciadoe dos cientoe tuerte. 
Ksaí, 
Pan- 


i¡ choc, ta sigur 
un 
acciou 
boenita 
di 
e 


¡jsjotinaa; i esai 
ta haci sigur tambe rau- 


jjchoe honíir ua 
e compañía americano. 


¡| 
Manera mi 
mees a seirbi bo caba, hen- 


il teer 
e anja-aki, 
nos tabatin bou 
awace- 


¡jroe aki; té awe aitida 
no» a Laja uu di 


¡i borde mees. 
Mi 
ta »pera koe Aruba tam- 


|¡ be a 
toca partí 
di e-i.ií. 
Nos 
heade 
di 


;j koenoekoeaan 
tí:; 
muchoe confianza riba 


i; un 
bou arija: asina 
tantoe, kue tiamentoe 


,¡ P;t 
toe lo ke 
e atija produci 
ta 
Coi 


ij di awor caba muchoe mas di ctiantoe nan 
:¡por gana laaske kí 
bou arija por ta. 
l)i 



benlo mees. Panchoc, 
ta 
parce 
mentira 


jki uu" kanker tapa 
lleude 'pober 
di 
no 


¡ kier biba 
según 
nan estado, di haci liopi 


I coi-loco mas koe 
nan gauameutoe ta per- 


mití 
lian. 
K 
pobernan-ai 
ta fia asina tan- 


i toe. kue ora unja jega i larga 
mees 
koe 


I na:i ta a*i:;a 
decente di paga 
ñau 
debe, 


' san ta bolbejkeda man basjir sín 
ni 
uu 



¡cens chikitoe. 
Mi ta sigur. koe 
esai 
no 


i por sosode, >1 bendedornan 
kier pone 
tiu 


na asina 
un inmoralidad; pa.-obra si 
nan 



no fia 
e l.endenan. toer e 
eos 
mahoos-ai 



tacaba 
ua bè ; ma mi 
ta kere, koe 
tiu 



di 
e bendedoruan, k< e ta prol»eeha di !h>- 


bidad di 
<• hendenan. fia nan toer cos 
na 



uti 
prvs muchoe 
mas haltoe koe 
nan tin 



cocstumber di bende, 
ora 
ñau 
mira koe e 



pobernan kier fin 
un ros, inaske nan 
no 



tiu placa pa citmpré, 



¡ 
l'a awor mi 
uo tin ningún uobo 
mas. 


Majan 
o otro majan 
nos ta warda Sjou 



Ipi 
coe 
Kugenie. 
Haci nos un t'abor gran- 



di di itini corriendo. Adios 


150 amigoe, 


Coui. 


£IEX<8 OS 0 2 0'9828£8. 


HEDEN 
overleed alhier in 


den ouderdom van ruim 43 
èKuSBI jaren, mijn geliefde echtge- 


noot JeanBaptisteRo 
salie Alphonse Mauret. 


Bonaire, den 12ri. C)ctober 1880. 


Anna Cathakina Mauket, 


de Palm. 


OP 


den 5n dezer overleed te 
Co- 


ion mijn 
geliafde echtgenoot 


Víctor E. G. Maduro. 


Elizabeth E. Maduku. 


Curasao, den 15u October 
ISBG, 


PUBLIEKE VERKOOPING 


— 


( )p Maandag den 25n. October aan- 


staande. 
des middags, zullen vóór 


het gebouw van de 
Hy- 


potheek-bank ten overstaan van dén 
Notaris J. W. Hf.ldewier Vionon, 
publiek worden verkockt 
: 


HET EFFECT N° 311, en 


m HET EFFECT N° 313, allen ge- 


> legen aan de Overzijde dezer 


haven in de se. Wijk, Breede-Straat. 


De koop- èn opdragtbrieven als» 


mede de veilconaitiën zullen acht 
dagen vóór den 
ten kantore 


Tan voornoemden Notaris, ter inzage 
van belanghebbendenliggen. : 
ï 
Curasao, den 8 October 1886. 


- 
W*. HENRIQÜEZ. 
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NEWYORK, Sêt. 2», ISMO. 


* 



• 



Azrtcar. 
— (Mercado firme). 


Cubu-Ma»cah.id< 


• 


<& 
4 



idem Contrifiijo 
43 
© SI 



Pt- 


1 Uico 
4» ƒl® ra 4} 



Aloe 
(Quieto.) 
<r :u 


Brazilfto. 


Delgado 
'Jd 'a 
'J-' 


Grueso 
? y.", <a 
:«> 


Cilfé. (Existencia tí'.'»» sacos. Mercado quieto.) 


MARACAIHO. 


Trujillo 
'.tf 
'u 
ld 


Boei-nó ....' 
!H 
'a* 
104 


Mérida 
!»j 
t*.»| 


Cicuta 
1') 
'a 1U 
Clases extra 
1U 
®> l:t 


SABANILLA. (ExMeueia l:s,;tiH)sacos. Merca- 


do quieto). 


Ordinarii 
;• 
<a 
ii» 


Kpjtular 
1m & 
10J 
P.uen.. 
li 
& 
1-,'i 


Superior 
lij 
'a 
1- 
(.'ia»i'S extra . 
joj. 'a 
lïïi 


LA GITAIIJA. ('AIÍ.ÍCAS Y Pr 


CA UK Mí!). 
(KxU'eiicia i:t.4<X>*Karos. 
.Mer- 
cado qui't'i). 
Trillado 
ld 
r a 
n* 
Descerezado 
tl 
'a 
13 


COl'o 
ID 
¡CIUDAD IíOLUWK 
<H rc , 
jo 


Bálsamo Tolii 
r a 
¡su 


Bálsamo Copaiha 
® 
:ti) 


Cltoros<lo chivo. 
(Firme.) 


4i 


-* 
<a 
r* n 


Coro e-cojido.»/ '« 


>a 
;{f,j 


(».' 
'a 
:!)U 


Maracailio 
((Quieto) 
-Js 
ru 
•>.( 


Kio 
Hacha 
sin los penuciios 
<ñ 
3>>| 
ha (iuaira »t- I*t° Cabello 
•.'(> 
<& 
27 


Cueros «le venado, 
(üuetia demanda.) 


(¡j, 04 
La Guaira 
Tt 
to 874 
i*? Calillo 
I® ar, 


Cueros de lies. 
(Quieto). 


Dulces I.a (iuaira 
'a ltil 
l'l- Cabclb 
17} 


Salados 
lvíi ru 
i:h 


M A I.'ACA 11!0. (quieto.) 


Dulces 
|l¡ 
■&; 
|7 


Salados 
'a 
1-,'} 


SADAXÍLLA. sin e.-cojer 
15 
lli 


IHHiOTÁ. 
idem 
1:: 
<á. 
1M 


KIO HACHA, 
sin escojer 
G 
l:!.} 


i 
OIiIXOCO. 
s¡n escojer 
'a l*í 


I'To. I'I.ATA 
í- 
141 


Caucho. 
(Mercado quieto). 


Dará fino 
Si 
'a 
>4 


ordinario 
«;j 


Cacao. 
(Quieto). 


Maracaibo 
Caracas 
17 
ti- 
I-i 


Dividivi de Curazao. 
> ."<) i¡, 


Maracailio 
'a 


Hueso, 
(por tí.DOO Ilis.) 
•&) 


Lana. 
(Quieto.) 
:• 


AIiel «le Alicga. 


deC'uba, por Galon en depósito .V.) 
r u 
4,1 


do St° Domingo.,, 
„ 
:¡T. 
'<t 
:u¡ 


l'alo de Mora. (Merendó Quieto.) 


Maracailx 
17.(Nt 'a 18.00 
Sabanilla 
17.«X><&/ l*.u¡) 


Xarrapia. (Existencia Sfio.ooo lbs.) 
i 1.00 


CAMBIOS. V» El lambió en Pa- 


ria 
sobre 
Londres está 
hnv 


fr 85.89*. 


Sol>reLondres Letras Manqueras á¡id | v *'« 4 *)> 


id. 
.. 
~ #»0 ~ 
~® 4KÏ 


Sobre Paris. 
~ 
~ 
3 ~I'rcs 
5»» 


id. 
.. 
~ 
Cl» 
~ 
~ ra, r.iwj 


SobreHamburpo „ 
~ :i,,M. ® 
j 


id 
. 
„ 
~ DO,, 
~ 
ra 
<tr> 


WOORDENBOEK 


DER 


WERELDTAAL. 


(Vödasbuk Tolapüka) 


I. Volapük 


— Hollandsch. 


11. Hollandsch 


—Volapük. 


ONTWORPEN 
UOOK 
DEN 
SCHEPPER 


VAN PE WERELDTAAL 


nun MtiTii snuru. 


Naar den uieuvvsten 
oorspronkelijkeu druk 


voor Nederlanders bewerkt 


DOOK 


SERVAAS DE BRUIM. 


PRIJS f1.3. 


Uit de hand te koop t 


een huisie op Pietermaai, gelegen 
aan den Dam, te bevragen aan bet 
Gasthuis. 


Curasao,* 10Mei 1886. 


* 


F. E. C. Kixcmra. 
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¡ 
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anochi, tabatin Dia Luna atardi pa 
cincoe ora 
un solemnidad 
impo- 


nente den Conbentoe di Reveren- 
do Pader Dominicanonan na Pie- 
termaai. 
E obispo nobo, rodear 


di su roemannan di Orden Domi- 
nicano dilanti di altar den misa, a 
depone 
su 
dignidad di Vicario- 


provincial i, según 
instrucción koe 


el a ricibi, 
el a instala Mui Rev. j 


Pader A. 
L. 
M. Jansen na tan-! 


tempoe na su lugar. 


Su Ilustrisima, Monsenjor Ri-üj-! 


xkn 


— koe a nace dia 29 di No-; 


vember 
1830 
11a Nijmegen 


— a| 


carga bistir di 
su orden casi trinta; 


anja hrgoe. 
Durantï e tempoe-ai| 


servicionan di mas importante ta- j 
bata confiar ne for di tempoe di ¡ 
su consagración como pader (dia; 


i o di Augustus 1863) ; for di anjaj 
1567 te 
na 1876 é tabatin ídtica-j 


cion di Novicionan 
na 
su carra : i 
o 
¡' 
na mees tempoe 
é 
tabata ocupa l 


profesorado di moral teológica naj 
Conbentoe 
di 
Huissen; 
dia 25! 
di 
November di anja 1870 el ai 


gana grado di Lector Theologia;! 


— koe, for di su Orden, 
ta para 


igual 
coe 
titulo di 
Doctor 
den 


Teología. 
Nos actual Obispo su! 


roemannan 
a 
eligió 
dos 
bé —1 
na 1876 i 1880 


— como Provincial 


pa dirihi 
Provincia 
Dominicano I 


I loelandes. 
i como tal el a haci, j 


personalmente 
un bisjita canónigo! 


na e Colonia -aki 
na anja 1881.—¡ 


Su "té después." koe el a dirigí na j! 
su roemannan di aki dia é tabatai 
bolbe bai 
Hoelanda. abirareali-j 


dad ora Reverendísimo l'adcr Ri:n-; 
xkn a bolbe bini Curasao, dos an-í 
ja pasar, como misionario i como! 
representante 
di 
Reverendísimo i 
Pader Provincial A. van 
dkn Ki.-¡ 


/i:x, na cabe;: di su roemannan. 
! 


No ta solamente gratitud tain-j 


ducí nos na recorda 
toer esai na el 


ocasion-aki, pasobra toer misiona-j 
rio dominicanonan di 
e Vicariato- i 


a!:i por a goza di beneficionan di e: 
saludable 
dirección di nan actual j 


Prelado i Vicario Apostólico, ma! 
tambe nos ta recorda nan coe ale- j 
gria, pasobra Santa Silja di Roma! 
a 
reconoce tantoe mérito 
i gran 



dotenan, koe ta adorna llustrisi-j 


1110 Pader Reijnen, según manifes-i 
tacior. hacir den 
e documento ofi-j 


cialnan di Su Santidadnos Papa, pa- 
sobra e mérito i dotenan ta honro- 



sámente 
premiar awe coe eleva-i 


cion di e digno Sacerdote-ai naj 
alta dignidad di Obispo. 



Dia 
11 di October anochi. 
pa 


banda di 7 ora. tabatin solemnidad 
di su instalación: Monsenjor acom- 
panjar di Mui 
Rev. Senjor J. C. 


Schermer i Rev. Pader J. Onder- 
water, a bai na wagen for di pala- 
cio episcopal 
na 
misa di 
Santa 



Ana. 
11a oenda Mui Rev. Pastoor 


C. Clommerde. 
como Maestro di 


Ceremonia, na cabez di un número 
grandi di pader, a ricibi e Prelado 
nobo 


' na entrada principal 
di 
e 


templo. 
Bao di 
cantainentoe di 


Psalmo Monsenjor i su clero a ha- 
ci un procesion té. dilanti di altar. 
Aki tabata lezar e decretonan di 
Papa di dia 24 di Augustus 
1886. 


den cual Su Santidad León XUI a 
nombra Pader Ceslaus Reijnen di 
Orden di Pader Prcdwadornan co- 
mo Obispo titular di Asuria i i Vi- 
cario Apostólico di Curasao. 
Des- 


pues koe e;Prelado eligido a acep- 
ta nombramentoe Papal i koe el 


jia haci su profesión di fé, el a ocupa 



■¡! su puesto riba trono, episcopal, ni 



,'joenda toer padernan' aVzoentji su 



jinanoe 
como 
homenage público 



¡di nan reconocementoe i,afición na 


( nan Director nobo. E mees ora-ai 


: Monsenjor a dirigié na crejente-1 
nan presente; verdaderamente im-j 
¡presionable nos meste jama e pro-: 


¡' meer palabranan koe 
e Wardadorj 


! nobo a dirihi 
e anochi-ai 
na 
su, 


rebanjo, koe 
ne momentoe di su¡ 


i instalación caba a bin doena prue- 
ba di asina tantoe afección i amor¡ 
i di asina tantoe entusiasmo sin- 
! 


cero. 
"ín 
nomine 
fíemtini, 
—i| 


| Den 'Nomber di Senjor Monsenjor i i 


¡ a bini cerca nos i meimei di nos";; 


i esai tabata tema di su palabra "pas-ij 


i toralnan 
: 
nos ta kere koe nos tai! 



interpreta sintimentoeiun 
di hen-| 



teer \'icariato di 
Curagao sinos! 



tribi responde riba 
e palabranan- 
1 


¡i ai: 
¡ P»i-:Nj)ieio.\Aß 
ta E, 
ket ta\ 



bir.i de:; A 


Tov:b:r d: Senjor! 



» 
. 
] 
!• 


!: 
l'ononau di 
Ve Denin tabata i 



elevar coe gratitud 
na Cieloe 
e 
' 


J anochi-aí. i coe respeto toer 'lende 
| 


; a ricibi 
na fin bendición, koe Vi- 
j 


¡cariato Apostólico a doena su jioe- j 
¡nan coe 
Santísimo Sacramentoe. 



Después 
di un 
companjamentoe 


solemne té 
den 
plaza di 
misa. |¡ 



wagen di Senjor Capitan-Coman-¡j 


!' dante di nos 
(íuarnidon 
ta¡»ataj¡ 



para ainda 
ná 
disposición di Su i! 



Ilustrisima, 
na kende 
su palacio i 



toer Reverendo 
Padernan a 
bai i: 



hacinan honor 
i 
presenta nan¡¡ 


j: felicitación. 


Algún hende tabata preparar paij 


¡¡•sorprende 
Monsenjor 
agradable-1¡ 



uiente 
e anochi-ai despues disují 


jjinstalación eclesiástico. 
Un 
diez!, 


¡locho miembro 
di banda musical!; 


¡i di Schutterij, bao di dirección diíj 
rilan 
digno 
Director. 
Senjor 
C. ji 


Ijl'lder. 
a bai doena e Prelado uní 


¡ serenada, 
asina cordial 
i sincero, | 


|| manera poco bé sa sosode na asina! 
¡¡sorto di demonstrado;) di resuetoj 
j!i honor. 


i, 
1 


' esai mees auto e homenage-aíjj 


¡ tabata masjar apreciar 
no sola-¡I 


!mente pa Catolicanan. kov 
:• sinti 



1 nan verdaderamente contentoe coe 
j 



e honor 
extraordinarii» moestrar 
j 


¡ na nan Obispo, ma principalmente 



¡¡lie senjores 
muzikantnan 
i 
koe 



jip'esai a ricibi 
nan den sala di ho- 



j 1nor di su habitación i obsekia nan 



jiamigablemente. 
i' 
Asina 
e fiesta impresionable di h 


i Instalación 
di 
Monsenjor C. 
I I.¡¡ 


iJ. Rkijxkn 
a caba. 
Dios doena| 
;koe 
pronto jega e 
dia, koe 
nos 
< 


Prelado lo ricibi 
plenitud di San- 


toe Sacerdocio den su Coiisagra- 
iciois di Obispo 
i koe 
bendición i; 


¡episcopal lota doenar atrobe riba i! 
;e Mision-aki. 
i| 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gouvernements-Besluiten. 


Curaçao, den 15n October 1886. 


[i 
Bij Koninklijk besluit 
is aun den 



j;Heer 
A", 
mu ilm Uivudlmf. 
(Jou- 


j; verneur 
van 
( 
vergunning 
¡verleend tot het aannemen van de 
Ij Kere-medaille 
van liet openbaar on- 


üderwijs, 
hem 
door 
den President 


van de'.Vereeniffde Staten van Ve- 


! neníela geschonken. 


De quarantaine voor schepen, ko- 


mende van Martinique, opgeheven. 


Bepaald,' dat alle vaartuigen, ko- 
mende .Tan Guadeloupe, alwaar de 
gele koorto - heeracht, ia de Caracas- 
• 
* 
6 
IKW 
•?.. 


! baai zullen worden onderworpen aan 



jeenequarantaine van tircc ipsken. 



jmet.v inbegrip van de rei». 


i 
*' 
*• 
. 



! 
De persoon vah F. A, Goeman ont-l 


i heven van het houden van toezicht 



top den in-, uit-e« doorvoer alhier, 




en 
de £epensionneei\ie raaréchaus-l 



sée 
J. 
rnn 
Bruggen gequaliíiceerd | 



tot iiet houden van dat toezieht. 
| 


De Üouvernements-áeorotaris.' 



HKLLMUNI). 


/'oxüaü li. bekwam do Nederiand- 


sche schoener 
11 in er va. hij 
ivn 


aanvaring met de stoomboot Ma ra- 
eai h o. aan deu achterstoven oeni-j 
.ge averij. 
De stoomboot nam den¡ 



schoener op sleeptouw tot hinnti: de-' 



ze haven; en vervolgd.' daarna haar: 


| reis naar Maracaibo 


1 
Maandag zijn met de stoomboot; 


jPrins 
M a urí t * naar Nederland 



vertrokken de 
We!Kor w. 
.\'é;v 
Vi- 



caire 
en de Ke>-\v. 
luster Kudoxia 


heiden uit hot Moederhuis te Kozen- 



'li.ttt. 



. 


— Hot bestuur va:: «!•• "K.»d !)" lí ji: 


!te Now-Vork heeft s\ 


— 


jaan de -.vedinve van 
<:< n v.erkman. 


uüo 
«p jautmorli jk-e wijze he; 


lleven ve;v!ur toen iij aan. i;<v>rd va:: 
!de Vaifüci:1 


. bíj het lad"*n lvh::i¡- 



;:aam \va-. 




i.í''Xi'Hiíi'Ati t!. 
i.•> over dit eiland 



ruim twee ure» iaivj; oen 
¡/.ware 
gevailon. 


BUITENLAND. 


liUMh.- lift I's>n'it 
¡' 



<mi do geestelijkheid Sn 
allome*ngo-. 


'ven olijk van buitengewone t«.»-wij-!j 



iü do ¡«laat -en waar docholera i» 
¡uitgebroken. 
Worai hoort men nsot :j 



lui" 
gewagen 
van do 
bewonderen*- 




waardige wij zo waai\>¡. Z. I'. lioogw. 




Mgr. i/.tigi Ïïnmo. bissdiuj» van l»i-ji 
,-ont". niet 
a Hoon .Jagen on naehton I! 



aav. 
ii'-t 
v<! 
«lor ohoïoralijuor-» 




doorbreng:. maar ■"•!:. oj. hot v«>or-;. 



l«.-o"»d 
heiligen. 
zijn eigen mid-;l 



delen. 
benevens de inkomsten 
«tor 




hit'li "íi 
g«;ï.-ol ¡jo.-teodí teil'; 



hato tier slachtoffer* dier 



ziekte. 
baarnué r.j g niet tevivdon. ij 



hooft 
«¡o 
jivoiaat. «ito 
van do open-j! 


¡bare lieída«líghoM geen vordoro ot'-'¡ 
jíor.» 
nu-ende te mugei: vragen, wr-jj 


¡trouwend 


< ¡.do liuij. van 
< ¡od* Yoor-¡| 


izienigheii!. 
oon le<>nit:g geslotel 


.; «m-¡¡ 


di-r verband dor t«ekom*tigo hatonij 
zijner 
hit'Hxi' 
Zelfs 
do, 


liberale binden onthouden aan zulk; 


: een 
hehtnaíttg vo«.rí>et*ld van naas-j 


jt-uliefdo hun bewondering en huido 


j 


— ~V»c*toio.i goed gi dijt aiet." zegt j 


j hot sp"cokwoor«l. 
In Italië zien wij 


¡ «lo waarheid orvan o¡> treffende wijze | 


! bevestigd 
! 
Mor. heeft zich nie«"»!cr! 


¡gemaakt van do kerkelijke goederen;, 


i men hoott 
•.!«• klooster.* opgeheven:! 


¡molí hooft ík klo<>*tergtjederen voor! 


¡ belachelijke 
prijzen 
verkocht. 
en) 


¡niettemin hooft 
do 
schatkist niotsj 
'«laarhij gewonnen. 
l'i" springt zóó-| 
¡¡zoor in hot oog. 
dat 
ooi; 
liberaal! 


i¡ hhul do klacht 
doot 
ho«»iv¡i: ..Wij 


¡¡hebben 
ton slotte niets 
,u:ders be-! 


¡| reikt dan «lat w¡j «.p 
oon «vijze. «lio 



¡i voor don Staat uitloopt «>p verarming. 



jmilliooncn 
v«-r.-j>iKl ¡íohi.oi; 
»*r. tugo-; 
¡lijkortijd hot heistel van ..dedoode' 
¡¡hand" hebben bevorderd, «lie onder' 
¡¡allerlei benamingen 
;¡i 
<Õ 
boeken 



|j van hot kadaster is terug te vindon." 



i Al «lo millioenen. diode verkoop der 



¡¡ kerkelijke goederen heeft opgebracht. 



¡i zijn in 
rooi» 
yerd\ve, ; .n 
: 
admi-i 


jnistratio alleen heoJ't 
mil¡;<»*u ver-i 
¡zwolgen. en 
•!«' perceeleii. •iio ovor-; 


! blijven. vinden geen koopers nieor.j 



! 
—Líe Capueijinr inis>i«uian>>on tej 



Bugia ¡>ij Sinirna hebben 
v«»',.r ¡nin¡ 


i Italiaansohf studcnton 
con 


igestielit. waar raini hotnlonl leorlin- 
j gen kunnen i>laat> 
vinden, terwijl 


i er tevens de jïologenhoid voor lager 


¡ onderwijs ojion>taat 
v«j«»r alle kindo- 
ren, aldaar wooiiaehtig, die vroeger 
om Sets te loeren naar Smirna moes- 
ten. 
De 
C'apueijner-paters 
. willen 
zoodotudo aan de gohoolo bevolking 
dezelfde diensten op het gebied van 
volksonderwijs bewijzen als de Min- 



derbroedera-Observanten doen met 
hun eolleges in Palestina en Syrië, 
wélke 'allen • openstaan voor d? ¡leer- 
lingen,'die in de jaren zijn om een 
lagere school te bezoeken en 'op de 


ï 
ll eerste plaats hun moedertaal loeren 
i en eirst dan liet Italiaansch. 


MADRID.— 
Nog 
een 
tweede 


j pretendent doet wederom van zich 
i spreken. 
Don 
Carlos 
heeft 
zijn 


i aanhangers 
in 
het 
noorden 
van 


I Spanje verlof gegeven, ditmaal voor 


i het eerst deel te nemen aan de op 
jlhanden 
zijnde 
verkiezingen voor 


¡1 de provinciale deoutatien. 
Dathier- 


;|vat! 
groote resultaten 
te 
wachten 


ij zijn. gelooft men niet. 
DeCarlisti- 


: sche partij heeft ongetwijfeld de laat- 
;|»te jaren veel aan invloed verloren; 


; bovendien is Sagasta 
slim 
genoeg 


:¡ geweest, vóór de verkiezingen te la- 
ij ten 
houren. 
dat de tegenwoordige 


jjKegeering in 
Spanje 
er vooreerst 


jnie: aan denkt, tle wet van lsjtitoe 


• íe passen, welke wet. gelijk men zich 



herinneren ::a¡. de volledige afschaf- 
It'ing Ik*val van alle gewestelijke vrij- 
'! heden of fuero.*, die 
de Haskische 


: provinciën tot lieden behouden 
heh- 


hen. binnen een tijdtak van uiterlijk 
tien jaren. 


\ ee: gevaarlijker 
voor «li- 
open- 
'■baiv r.:st in Spanje dan de Carlisti- 
M'!¡e part:j schijnt op ditoogenblik 
vir repubükeir.sehe. 
Het vooruitzicht 


va:. het zeer langdurige regentschap 
eener Koningin, 
die als vreemdelin- 


ge. ondanks 
hare aehtenswaardig- 


:;!H'i(! 
en vele groóte deugden, toch 


d_> svmpatie van het S¡)aansche volk 
moeielijk 
verwerven 
en 
behouden 


«cc»n. blijft een groot gevaar voor de 


;! toekomst. lis particuliere audientiën. 
welke door hen 
in 'sLands Itelang 



verzocht zijn, moeten de generaals 


j!Salamanca en López Domínguez het 
ernstige 
van 
den 
toestand 
aan 
de 
i-Koningin 
niet 
verzwegen 
hebben. 
lot 
dusver echter 
blijven 
de 
ver- 



schillende jnrtijeu den Wettigen weg 
bewandelen. Immer.-.. ¡íet blijkt niet, 
i «¡a: de werkstaking te Barcelona en 


i; de misdrijven, die daarvan bet 
ge- 


¡l volg waren, rechtstreeks 
met staat- 


i: kunde 
in verband staan. 


ij 
I JAHIJ>.—I nÚJschland. zoo heette 


!;het 
zou aan Frankrijk 
den raad 
ge- 


jj geven hebben om. gerust. Tripoli te 
¡i annexeervn. 
Wie 
zagen echter in 


¡¡deze raadgeving de nevenbedoeling 
|jvan den Duitschei: Kanselier V. liis- 
marek. om de aandacht van de Fran- 


:i sche regeering meer oi'miii af te lei- 
jden van de Bulgaarsche «juaestie. en 


¡I zelfs Op deze wijze de strijdkrachten 


jl van don mogelijk aanstaanden vijand 


!| van Duitschland 
eonigsy.ins 
t<* ver- 


Ij doelen. Blijkens de jongste telegram- 


!; niei*. 
is thans ook Frcycinot. de mi- 


ij nister-j»re~:dent. Ifji'n de annexatie 
ji van 'I ripeli 
en vindt hij 
steun in 



de Fran.-che per». 


j! 


— «ienoraal 
Boulunger's 
voorstel 


;j tot verleening van een csvdict voor 
ij het niViiwo belegeringsgeschut isdoor 


• 1 >* Kanu-r aangenomen. 


¡I 


— lieeds sedert lange jaren bestaat 



tu>sche:: 
Frankrijk 
en 
Kngeland 


groot.- naijver, in het leven 
geroe- 


!j pen door tle 
p<«gingen 
van 
beide 


!: Staten, om hun invloed geldend te 
!, maken op Madagascar. 
Zooals men 


v.'eet. 
¡- I' rank rijk 
:ni een lang- 
iidurigen 
en zeer kostbaren oorlog in 


;: geslaagd, aan koningin Kanavalo 11 
jj een traetaat 
te ontwringen, 
waar- 


¡l bij íe Taniave de vestiging van een 
¡i 1'ransel l.en resident werd toegelaten, 
¡¡en aan 
irrankrijk 
een 
soort 
van 


:i protectoraat over het geheele eiland 
ij werd 
toegekend. 
Wat 
de 
Fran- 


¡l schen door geweld afdwongen, traeht- 
I! ten inmiddels de Kngelsehen 
door 


jj list te verkrijgen. 
Tot betaling van 


i do oorlogsschuld aan Frankrijk enz. 
hadden de Hova's 
geld noouig, en 


li nu werd 
van Kngelsche 
zijde een 
'jjsvndikaat opgericht 
voor 
de 
vor- 
jhning van een 
.. Koninklijke Bank" 


j! van Madagascar. 
Dez.- 
Rank. 
die 


jonder directie staat 
van 
den heer 


j Kingdom, zal aan de Kegeering geld 
voorschieten, terwijl'de Kegeering 



i harerzijds rentebetaling en aflossing 
i garandeert uit de opbrengst der be- 
lastingen, die door de 
ambtenaren 


¡ der Regeerinif en van de Bank ge- 


! zamenlijk zullen geheven en gecon- 



| troleerd worden. 
. Tegen deze rege- 



liug is-Frankrijk 
in .verzet 
geko- 
men. 
wijl 
het, 
. natuurlijk, 
moet 



vreezen, dat daardoor alle invloed 
op de aangelegenheden'des 
Lands 



ui Engelscne nanden zal overgaan. 
Aan kolonel tYfilloughby, 
gemach- 



togde,van jKingdom,;.wem 
door 


&mi a.öE; 


; ÖJ BSSIBIO 
, 



Freycinet persoonlijk verklaard, dat 
Frankrijk, de vestiging. va» 
derge- 
lijke 
instelling 
nooit jzal dulden. 


Door de Engelsehe Regeering. 
die 


de onderneming ván den heef King- 
dom van 
den 


" aanvang 
af 
ouder 


haat* bescherming heeft 
genomen, 


moet de verklaring van 
Freycinet 


zeer ongunstig ontvangen zijn. 


— Volgens het blad Parts 


willen de Hova's de Bank van Mada- 
gaskar opheffen : de baai 
/>/#»•j<> S>tu- 


rez za! dan als een Fransche bezit- 
ting erkend worden. 


CONST ANTINOPEL.- De Port«* zou 



thans minder goede verwachtingen; 
koesteren 
van eene aansluiting bij 



Rusland, en de voorkeur geven aan 



een verbond met Engeland. 



BULGARIJE.' 1 Oct.-Reeds had de j 


heer Kaulbar. -agent van Rusland, be- 



•/.waren geopperd tegen de verkiezing | 
van een troonopv<¿ger; th:»si- is door ¡ 
de Russische regeering 
een ultima- 


1 
tuin gesteld. waarop een definitief' 
antwoord gevraagd'werd. 
Het re-j 


gentschap is bereid, aan de eiselien j 
van Rusland toe te g«*v«*n in zoo ver; 
V lauds constitutie zulks toelaat 
. de 



verkiezing echter uit 
t«* stelle:» w,t«l j 


beslist geweigenl. 
T«>et> Kaull-ar «»pj 


ee:. volksmeeting per. zijner oprui»*:!- j 
<U* redev<t»»ringen l'.iehi. werd hij uit- 
gefloten. 
; 


Ken vvt*uk uit 
St. l'etersburg lieeit ! 


hem bfteekend. om de regiering van 
S-ifiri «net-r te ontzien. 


— Me» 
gei«K)ft 
dat de 
Sobranjo 


Alexander z:il licrkiezeti. 


WKKNKN. t«»t 
Oct.— i >i>stenrijk ¡i 


zai (volgens een veel sensatie maken- ij 
<!«* stn'ei*h «les eersten niinist«*rs van j 



Hongarij") 
niet dulden dat 
eenigei, 


Mogemiheiii owr Bulgarije een pro- 
1 


teotoraat 
zal 
uitoefenen. 
I)e «>naf-| 
hankelijkheitl van 
<!»• Balkan Staten I 
dient benouden. <-n h»*t BerlijnerTrak-| 
taai nageleefil te worde::. 



Z'ió'-v.'l 
t<» W.'tuieu als te Lontlen 


zijn (li 
* w«for>b*u tl«H>" «1«* pers toege- 


juigt. in 
stijgt het ver-! 


trouwen »n de moed 
: inde overige 


lande» van Kurnpa tri'looft men. dat 
Oostenrijk's politiek steun vindt bij 
Kngeland. Duitschland en Italië, zelfs 



dat 
deze mogendheden het 
op een 


iieilfriaag van 
Kusland 
toeleggen, 


waur trouwens de i'zaar maar alle 
aanleiding tv»* gegeven heeft. 
Alge- 


meen wint d«* meening veld, dat Rus- 
land nog dit jaar tot den oorlog za; 



besluite::, welke eerst, volgens aller 
gevoelr». tegen het :i. s. vo«>rjaar als 
wnveruiiideiïjk beschouwd werd. 
j 


Curaçao, 15 October 1886. 


Senjor 















Aruba. 


Mi muy estimado amigo. 


Ta bon koe 
b« 
no u biui eoc Miuerva, j 


paaobr.' 
1' b<i 
a »pauta masjar, 
ova 
xa- 



por 


*• Maraeaibo" 
a pasa riba dje. 
Dio» 



.sa 
.si v dalraecntoe, koe 
a kiebra Minor»a, 



lo 
no 
a 
mata bo. 
Dauki 
I)io», 
koe 
e 


no a zink i koe 
Maraeaibo 
na lugar <li 


sigi su camina a touw ê i treeelc te 
na 


boca di liaaf. 
Mi uo 
»a ken tin 
culpa 


deu c 
desgracia, 
después 
lo 
uo» 
leudé 


ma» klaar 
oom co» 
a sosodé. 
Awé main- 


ta uan a conta mi koe c oompania. dou- 


jo di vapor Maraeaibo, 
it acepta pa 
pa- 


ga toer «axtoc di.drctjamentoe di e golet. 


Koe e barcoe keda cuteramente bon na or- 


de mi ta desea «li toer mi 
cocrazon, 
e» 


ta pa 
su donjo, Sjon Juan Capriles, 
no 


sufrí uada <le:i nu «nteresnau. 
v. 


Mee» dia koe 
o desgracia a so»od¿ es 


ta: Dia, Domiugo pasar, papelnau a bini 


foi Roma, nombrando su 
Iluatrisimo 
Pa- 


der (3eitao, B«íin«i /conio Vicirio Apos- 


tólico 


• di. Cúralo[ iObispo titular di A- 


sari. í 6í,:a Pancho«s p«?*>*a 
» bini;. i 


ts«» 


*.'> 
*'A 
' 
n 


' Í' 


trísimo 
a toema poscsion di su silja apoi- 


tóliea di un inauera masjar 
Tt«* 


bata 5 ora 
di uturdi, 
koe el 
a larga sa 


puesto di Vicario provincial 
oa rnanoc 
di 


uu di pader 
dominicauonan di Pietermaai, 


Muy Rev. 
Pudor Jansen, koe tantcm 
ua ó ¡ 


otro no ta instituí. lo fica eucargá 
toe 
e 


puesto. 
Toer pader, ulgun' di 
koenoekoo j 


també, tabata presente 
na 
e momento-a!. 
¡ 


Ami tabata siuta den uu hoeki di Misa 
naji 


Pietermaai. Mi ta kere. koe ningún 
no ají 


mira mi. 
ma ami 
a mira 
masjar 
bou 
i í 



teade oom toer tabata 
uni 
i cai 
11a Media 




diluiti 
<li Altar di la Birgeu 
di Rosario. 
¡ 


¡¡pata presente 
ora koe 
su Ilustrisimo 
ta- 
¡ 


'I bata larga 
un puesto 
pa bai toema un otro 
! 


¡i mas pisar. 
¡j 


jj 
Después di 
es 
prooier 
solemnidad 
nal' 


!¡ Pietermaai 
toer paderuan a compunja su I- jj 



i hutrísiino te 
ua Otrobanda. 
l Ja 
banda ¡¡ 


I' 
'' 


l'di 
siete ora dos pader. 
Muy l{ev. 
Pas-|> 


!| toor Schermer 
i Pader Onderwater 
a bui ¡i 


l¡ coe 
sjers 
na 
cas 
di Obispo, 
pa combidé '¡ 


¡| bai 
coe nan 
ua Misa •!i S. 
Ana, camina jj 


i'sacerdotouan tabata wardé ua p uta. 
Misa:! 


¡¡tabata jeen. ¡een 
di 
hunde. 
Foi 
después || 


jidi 
mortii 
<li 
no> 
dituutoe 
Obispo 
vauj, 



Kwyk. 
k»e 
te awé 
uu» 
ta jora, mi no.j 


|'a mira 
misa 
di Otrobanda asina jeen tna*|| 


jj:.era e anoehi-aí. 
Mi 
nota exahera nada, |j 


| Pauciioe, 
<¡ 
mi 
bisa, koe si mi 
a tira un 


j sombré dea tiiisü. !o 
el a 
para riba eabez 
: 



di ciialke hev'.e 
sin baja caminda pa jega 



i.a 
.«líela. Na jegamentoe (li 
Monseigneur 



I'aMoor IHomiüerde 
a presenté 
aiva 
ben- 


dita. i bendicionatido 
pueblo, K1 u 
dren- 



ta Misa 
na pmcesion 
coe toer clero, míen- 
| 


! tra» nan tabata canta psaltiw 
: "(redidi'; I 


|j e> psalmo 
lineiiita-aki. 
ta 
tu: 
koe 
nos a | 


¡i cauta 
tambe 
alija 
pasar 
na 
procession 



;] .'randi. koe 
tabatin na 
San 
W illibrordo. 



i! Ora 
e procesion a jega na altar, tíos vicario 


jj nobo 
a 
bi.-ti 
mí 
bistir 
di Vicario 
apos- 


|| tólico illa baci publicamente 
su profesioa 


j' «li té católica, koe 
K1 
a priminti riiia bue- 


jiki 
di F.vani'el; i di 
warda 
i 
di 
conserba 


l¡ tantoe koe 
«• por den coeraron di toer su 


¡i jioenan. koe ta: toer católica di 
su Nica- 


nato. i 
di 
baci 
di toer 
manera, 
di 
ga- 


na otro iucredulotiati. pa uni nan den e mees 



té 
berdadero. 
Después 
di 
e 
promesa, 


toer sacerdote 
a 
biu 
boza 
su 
mauoe pri- 


iniutiendo 
coe 
e acto 
humilde, 
di 
tica 


I obedecido 
né como 
!•> 
nos 
tica obedecido' 


tía 
Hete Superior «li 
nos Iglesia; 
es ta; 


na Pupa. 
Cantii-a 
"te Deuin 


" i beudi- 



ciou coe Santísimo Sacramcntoe a.sera 
e so- 


lemnidad graudi. Aworlomino loebida «li 



cunta 
¡'anchoe 
«li 
e predicatie koe 
Mon- 



seigneur 
a 
haci 
«lespues 
di 
su prorne- 


ta. Ta palabra duci mees lo ku su Ilustrisimo 



a papia. 
Xa uoniber di Seujor tíos Dios el 



a toema 
«• carga pisar di Vicario apostólico 



riba dje. 
coe 
temor 
ma 
tambe coe 
cou- 


jlianza. 
speramlo 
koe 
nos 
mi 
jioenan. lo 


i; joedéle. praeticaudo un bida berdaderamente 


¡j religioso sin ningún reparo humano, hacieu- 


! do 
di 
toer 
manera 
koe 
;uv> jioenan 
ta 


i criar 
como Catolico di 
berde, 
sin 
uiu- 


j "tin bergueu/.a 
«li contesa lian 
te publica- 


j mente. 
K palnbranan t abata 
papiá 
mas 


duci i elocuente. Panehoe. koe mi por scirbi. 
Mara koe deseonan di nos Ilustríssimo Tata 


baja complimeutoe. 


Dvspues di solemniduduau di Misa. Moa- 


! seigneur a liolbe na «-as «episcopal coe toer 


i su 
saceriloteuati. 
Ora 
nos Obispo nobo 


tabata sali foi plaza di Misa i koe el a bolbe 


drenta e wagen, koe tabata speré, tabatin un 
animación i entusiasmo masjar grandi den e 


tantoe cientoe bende, koe ajena caja grau- 


di di Otrobanda. 
Sí. 
Panehoe, ni ta si. 


gur koe ta solamente respeto 
pa 
venera- 


ble persona di 
nos Obispo a 
contcnc 
nn 


gritoe di 


" ¡ Biba 
nos Obispo* nobo!" 


Apena 
toer 
Paderuan 
a 
drenta, 
Se- 


ñor Cris rider 
coe 
liopi 
di 
»u 
distí- 


peinan 


-a - bin 
doena 
su 
¡ Ilustrisimo 
un 


serenada. 
Nan a 
. toca 
bonito , mees pa 


doena prueba dinan alegría coe noi Vicario 
apoatolyo nobo., 
De»puw 


gun piezA muzikfcntnan a dreata cas i, m*> 
loara mi a tende, Monseigneur a ricibi oaa 


; 


• .*!■*' 
«• 


* 
■».< 


- 



V, 
' 
' 
• 
.•*> 


coe toer gracia i amabilidad posibel. Asina, 
Sjon Paaehoe promer fiesta di nos Ilustrisi- 
mo MoasuigQour Ccslao Reijueu a caba coe 
toer gloria. 


Algún dia pasar lo bo a leza'sigur deu 


courautnau 
di aki. koe un pobcr trabador 


u raoerie ripientoc bordo 
di Vapor 
l'a- 


| loneta na consecuencia di 
un golpi koe el 



a haya abordo 
coe leik 
di 
bodega. 
No 



solamente agentenan di 
e 
vapor-ai, 
aki 


jna Curasao, 
a haci tocr gastoe di Docter 



i di deramnutoe di e pobcr liomber; nía 



awor, koe 
e nobo-ai a 
jega 
na 
conoce- 



mentoe di donjonan di e vapor 
ua New- 


jYork, nan a dueña ordo aki nauau 
agen- 


jtenan pa entrega pobcr viuda di 
e 
des- 


¡graciadoe dos cientoe fuerte. 
Ksai, 
Pan- 


¡clioe, 
ta sigur 
un acción 
boenita 
di 
e 



Sjonnaa; i csai ta haci sigur tambe 
rau- 


c'we honor na 
e compañía americano. 



Manera mi mees a scirbi bo caba, hou- 



teer 
e auja-aki, 
nos tabatin bou 
awace- 



roe aki ; té awe aitula 
«os a liaja un di 



berde 
mee?. 
Mi ta spera koe Aruba tain- 


|be a 
toca parti di es.ú. 
Nos 
hende 
di 



koenoekoenan tin 
inuclioe confianza riba 


iis: bon atija: asina 
tantoe, kue 
tiamentoe 


¡pa paga coe lo ke 
e atija produei ta toi 


jdi awor raba niuchoe raas di cnantoe nan 



por gana uaske ki 
bou anja por ta. 
Di 



borde mees. Paachoe, 
ta 
parce 
mentira 


jki un' kanker tapa 
heude 
pobcr 
di 
no 


kier biba 
según nan 
estado, di haci 
liopi 


coi-loco mas koe 
ñau gauumentoe ta per- 


mití nan. 
K 
pobernan-ai ta fla asina tan- 


toe. koe ora anja jega i 
larga 
mees 
koe 



nan ta a.-i;ia 
decente di paga 
ñau 
debe, 



na!» ta bolbejkeda 
man basjir si:i 
ni 
un 



cens chikitoe. 
Mi ta sigur. kue 
csai 
no 




por sosodc, 
>1 bendedornan kier pone 
tin 


ina asina 
un inmoralidad; pa.-obra si 
nan 


no 
tía 
e hendenan, 
toer e eos 
mahoos-ai 


tacaba 
ita bè ; ma mi ta kere, 
koe 
tin 


di 
e hendedoruaii. k<-e ta proliccha di bo- 


hidad di 
<• hendenaa. tia nan toer cos 
ua 


un prvs niuchoe 
mas haltoe koe 
nan tin 



«•oestumber di bende, ora nan mira koe e 


i pobernan 
ki¿r tiu 
un eos, inaske 
nan no 


tin 
placa pa citmpré. 


| 
Pa awor mi 
110 tin ningún uobo 
uias. 


Majan 
o otro majan 
nos ta 
warda Sjon 


Ipi 
coe Kugenie. 
Haci nos un fabor gran- 


di di liii.i corriendo. Adios 


ISo amigoe, 


Cobi. 


2SIBBS SI Of E ÍCS 8. 


/f*\ HEDEN overleed alhier in 


den ouderdom van ruim 42 
4nSi jaren, mijn geliefde echtge- 


noot Jeanßaptisteßo 
salie Alphonse Mauret. 


Bonaire, den ISu. October 188<». 


Anna Catharina Macket, 


de Palm. 


OP 


den ?u dezer overleed te 
Co- 


ion 
mijn 
geliefde echtgenoot 


Víctor E. G. Maduro. 


Emzabeth E. Maduro. 


Curasao, den i5» October 
ISSC, 


PUBLIEKE VERKOOPING 


■ 
. 


I )p Maandag deu 25n. October aan- 


staande. 
des middags, zullen vóór 


het gebouw van de 
Hy- 


iMitheek-bank ten overstaan van dén 
Notaris J. W. Heldewier Vignon, 
publiek worden verkockt : 
J| HET EFFECT N° 311, en 
SHET EFFECT N° 313, allen ge- 


plegen aan de Overzijde dezer 


haven in de se. Wijk, Breede-Straat. 


De koop- en oparagtbrieven als- 


mede 
de veilconaitiën zullen acht 


dagen vóór den verkoop ten kantore 
van voornoemden Notaris, ter inzage 
van belanghebbenden liggen. 


Curasao,*den 8 October 1886. 


■ 
; 
Wm. HENRIQÜEZ. 


ilebista bel llcvtHÍio. 


7 
~>V 


NEW YORK, Set. 29, IHBG. 


. 


Axrtcnr. 
— (Mercado firme). 


t'ulu-Mascabado 


• 
<i i 


Hem tVntril'upi.ü 
4J 
W SI 


l't-> Kicí 
4'/i« ® 4} 


Aloe (Quieto.) 
:u 


Brazilete. 


Peleado 
*J(» r a 
.j.-, 


Grueso 
i a." 'a- 
".(> 


Caló. (Existencia IíV.WO «¡icos. Mercado quieto.) 


MAHACATUO. 


Trujiüo 
:»t 
'u 
lo 


Hocnó...; 
<>J 
',i> 
104 


Merida 
¡>j 
<í¿. 
12J 
t'Aenta 
!'■ 
ra llj 


Clases extra 
11» 
®> 13 


SABANILLA. (Kxistencia 
13,3iH>sacos. Merca- 


ilo quinto). 


Ordinario 
;• 
<& 
10 


Kcjíiilar 
l'ij 
<& 
IOJ 


11 
•& 
la* 
Superior 
11J 'a 
la 


Ciases extra- 
'a 
1:U 


LA Cir.VIUA. C.VÜ.Íí'AS VPT 


CAIiELLO. 
(Existencia 13.400'sacos. Mer- 
cado qui-*t'i). 
Trillado 
Id 
ta 


Descerezado 
U 
ra, 
13 


C'ol'o 
. 
«i\ rw 
K» 


CIIUAIt üdUVAtt 
!H i-, 
i» 


Bálsamo Tolrt 
® 
;tn 


Bálsamo Copaiha 
® 
.ni 


Cll«*roslio Chivo. 
(Firme.) 


4 I.' 
'w 
iVii 
Cliro escojidos-J S 1. 1 
'a 
30} 
(3? 
'o 
3(U 


Maracaibo 
(Quieto) 
as 
ra 
ai» 
Kio llaelia 
sin los pequeños 
¡N} 


Ka (iuaira 
& I't'- Cabello.... -.'(i 
r¡, 
07 


Cueros «le venado, 
(liuena demanda.) 


® a4 
La (iuaira 
07 
<& ari 


i 
Itv Cabello 
; 
«9 25 


¡ Cueros «le ltes. 
((¿nieto). 


j 
Dulces I.» (iuaira 
'a Il>.( 
l't 
Cabello 
<& 
17} 


Salados 
lil <a 
|:M 


M A I.' ACA I lio. (quieto.) 


Dulces 
Ui lia 
17 


Salados 
<a 
la} 


SABANILLA. sin escojer 
l."> 
<íi llí 


IHXiOTÁ. 
idem 
l:t 
',1 
1-1 
KlO HACHA, 
sin escojer 
13} 
OISIXOCO. 
sin escojer 
'a t>4 


l'To. PLATA 
í; 
14} 


CaiU'llo. 
(Mercado quieto). 


Parú fino 
K¡ 
r u¡ 
>4 


~ 
ordinario 
r.4 
(¡r. 


Cacao. 
((Quieto). 


Maracaibo 
aa 
'a 
a:! 


Canicas 
17 
4» 
l«j 


Dividivi de Curazao. 
ï .'o 4 


Maracaibo 
ra) 
'a 


Hueso. 
(¡>or a,OOO lbs.) 
<&> 
y:! 


Lana. (Quieto.) 
:• 
i¡,< 


Miel de Abeja. 


deCuba, por (¡alón en depósito .V.) 
'u 
41 


do St° Domingo.„ 
:ir. 
'« 
:u« 


l'alo «le Alora. (Mercado Quieto.) 


Maracaibo 
17.00 «a, lfi.oo 


Sabanilla 
17.00® k»ji> 


/.arrapia. (Existencia atio.ooo l!n.) 
.* 1.00 


CAMBIOS.R' Kl cambio en Pa- 


ris 
sobre 
Londres est.V 
hm* 
é 


fr 25.29}. 


SobreLondres Letras Manquerasá 3 d | v ? a 4 


id. 
~ 
~»i0 
)P '«;4S¡ 


SobreParis, 
~ 
~ 
3 ..fres h. !>2O 


id. 
„ 
~ 
~»>i) „., 
«a r.aaj 


Sobre Hamburpo,, 
~ 
~ 
3 
M. ® 
!>.'} 


id 
. 
„ 
¡0,, 
~ 
f¡¡< 
i»."» 


WOORDENBOEK 


DEB 


WERELDTAAL. 


(Vñdashuk Volapfika) 


I. Volapük—Hollandsch. 
11. Hollandsch—Volapük. 


ONTWORPEN 
DOOR 
DEN 
SCHEPPER 


VAN DE WERELDTAAL 


muí un» sip 


Naar den uieuwsten oorspronkelijkeu druk 


voor Nederlander» bewerkt 


DOOR 


SERVAAS DE BRUIM. 


PRIJS f1.3. 


Uit de hand te koop t 


een i huisje op Pietermaai, 
gelegen 


aan denDam, te bevragen aan bet 
Gasthuis. 


< v-iv.'. 


Mei 1888. ° 


. 


F. R O. lici»»; 


. 
• 
v 
. 
V 
i' 


}' 
' 


, 
■ 
• •' 
v 
- '"I- 


KMaraln» «ir VI«lu 
<!«• Keutor X<». 
tí 


t. ?1 
v r« srul.uïor 
de. 


t«>* si»l»ro 
>.mjx:vy h».« huir."* 


n.. 
.« ; 
\ 
y 


!•"•«. ríViio» 
v iM*rui-iuout'»* «im* 


!«»•* iU* cuniquior 


•nr;> ¿rriári'l *r 'i" l» *r.iír'' «l»*M;uW«»rt» 
ahora, r->s»Av:U«» «K' 1"V jrran ventaja huí 


,] H s,vUr .tr f\ 
»lt» la o«¿r«»tula. 
twaia. 


:r i: un.i-» v t:un«»ivraHf»*r«»*«» • 
»•«»? 
me- 


dí*, 
,?€•• s::* ?»r.»¡i:o 1.1.I- di-pura:! w% 


wdir ito! c.ii'f:'" iiiTtuNÜritíimvntc. p *r hhmIio 
dt» 


Ío.h 
ni-» !"* 
riAt»:u's y 
1» 


& m TB' 8E 
; S I: : ©B BI ©£ ©. 


/ 
- 
' 
• 


Dr. Ja 1Evertsz, 
(di 
Universidad di Leipzig). 


Dokter, Cirujano i 
Vroedheer, 
ta 


ofrece na público su sirbici 


profesional. 


—0— 


Horanan di consulta: di 2té4P. M. 


%3BP E ta doena su asistencia gratis 


na pobernan clesbalido. 


Scharloo, Cas iV? 
15 y 
16. 


TE KOOP 


BIJ 


EUIS * SANIA 


OTRABANDA -WATERKANT. 
Alle soorten van 
ijzer 
- koper 


- 


blik -en verfwaren ; aarde 
-glas 


- 


en 
touwwerk 
: H 'llandsch, Duitsch 


en 
Noorweej. >;.•!: 
>>r 
; 
Stolksche. 


Friescheen Euoni.ner-kaas; Sigaren, 
Lijnolie etc. 


EN 


HET BEROEMDE 


St. APOLINARIS WATER. 


VOLAPUK, 


DAT IS : 


De Wereldtaal. 


SPRAAKKUNST 
. 


;va\ 
* 


Joliann Martin Sciileyer 


( den wliepper van tic wereldtaal ) 


Haar 
den derden druk 
voor .Nederlanders 
¡>«werk¡ 


!»<)OR 


L Servaas 
de Bruin. 


PRIJS fl. 1,75 


Boekhandel -!. 
hijo*. 


Tricofero deBarry 


gegarantiza querestaura 


elCabella 4lo*Calvos. 


Se Garaatiaa que Extir- 3W|^ 


pa la Tilia y la Caspa, y 
limpia' completamente la 
Cabeza. 
flpn 


Positivamente impide laflS§2L2jM| 


caída y el 
del Cabello é invariable- 
mente lo pone Suave, Es- 
peso. Brillaste y Hencceo. 


AguaFlorida deBarry 
Í 


Preparada según la firmóla crimi- 
nal osada por el inventor en 1529. 
Ea el único perfniae del mr.ndo 
queha recibido la aprobación de 
un Gobierno. 
Tiene des veces 


mas fragancia que cualquiera otra 
y dora doble mas tiempo. 
Ee 


muebo mas rica, suave y deliciosa. 
Es rencbo mnß finar delicade. Ee 


_ 
«CÍW y.: ass.-s'.« y 
en el 


{pañuelo. 


Es dos vetes mas re- 


freFi-ante en el baño y en el cuarto 
de un enfermo. 
Quita laflojera y 
la debilidad. 
Cura el dolor de 


cabeza, Jas fatigas y los desmayos. 


iMÉÉEfW 


• 
de la lengua castellana 


pandados.ea los principios establecidos 


por la Real Academia 


y en el 
uso 


de los autores clásicos. 


por 


Sos tf&mno Velaaies de. la Cadena. 
.| 4 
'mt 
.. 
. 
.JA l\, 



i 
* 
I 
, 


; lt 12.rústica fl. 0,75 


PAPEL DE HILO 


SUPERIOR; PARA? CARTAS 


* Lo hay -rayado y sin rayas, 
dos: 


calidades diferentes. 
•>! 
• 


Acaba de llegar á la 
librería de A. Bethencourt é Hijos. 


TI J D-TAPEL, 


DE STOOMSCHEPEN VAN 
" THE RED D UNE" 


TUSSCHEN 


IVEW-YOR.K., 


¡ LA GUAYRA, PUERTO CABELLO, CURAQAO EN MARACAIBO. 


! 
K*" l 


- 
Philad. 
| Caracas. 
1 Valeneia. 
I'hilatl. 
Carnea». 
Valencia. 
Vertrekt van Xkw Ykri:.... Oct. 
i:V0«»t. 
giNor. 
4Xov. 
17 Xov. 
7 Deo. 
9 


• 
K«.ir.t aan te (.'I'KAeA 
i» 
30 
II 
¿4 Dcc. 
24 
16 


! Vertrekt 
van 
SlSof. 
'I 
13' 
2T> 
7 
18 
Knmt aan te I'to. Cabkllu. 
22i 
:v 
14 
2t> 
f 
19 


¡ Vertrekt van 
! 
¿2 
:( 
15 
2li 
i- 
yi) 


Komt aan te !jA"<il'ayra.. i 
23 
4' 
IC' 
27 
, 
tl 
21 


| Vertrekt van 
... 
¡¡f. 
!» 
ttMtec. 
2 
14 
25 


| 
Knmt aan te I'to. C'AEhLLO 
29 
10, 
2I ; 
3 
(,j 
2ti 


¡ Vertrekt van 
„ 
29 
10; 
22: 
:t 
a7 


! 
Komt aan te C'rRAfAO 
:tü; 
ll' 
23, 
4 
IC 
28 


! Vertrekt van 
Xov. 
1 
12' 
24, 
t¡ 
17 
29 
Komt aan te Xkw York 
| 
h 
lÜOee. 
I| 
|:t 
2*Jau 
5 



.1 
' 



ST€OMSCHI3P IiARACAIBG. 


i 
! 
! 
i 
¡ 
¡ 


• 
Vertrekt van Ct RACAO 
¡o<-t. 
ti]Sox. 
WSox. 
M'Xnv. 
KDii\ 
I!) 


| Komt aan te Maracaibo 
I 
23 
4! 
I.* : 
v7, 
«)! 
¿i) 


I 
Vertrekt tob 
„ 
! 
29 
10 
2Ll)ei 
:l 
I.V 
2t¡ 


I Komt aan te Cr«A(A« 
I 
30 
II 
aí 
• 
4' 
11. 
¿7 


i 
i 
i 
j 
; 
; 


victoríawater 


Safèldrankvan%37£>.deneJ&niiwder 


(íÁ'ecletianden. 


uit de VICTOKIA-BRON te Oberlahnstein bij Ems. 


is het Lfste der bekende natuurlijke Minerale Wateren. 


Het bewijs hiervoor ligt zeker wel in het feit. dat 
/. 
M. 
Wtlhm 
111 A>.nh-'j 
der Malalamín, 
<1, 
,1. 
¡/elude KoithiUljl.c familie 


o¡> iiuiJ cn 11 zijne In-HH-uiib yciien/K ere», ullltiiteiul h<t VirtoriauaU t 'hinkt. 


Tijdens Hoogiieszelfs verblijf te Carlshad in Mei vorig jaar, gaf Z. M- 
zelfs telegraphisch order ont het Victoríawater naar Carlsbad te zenden. 


Uitsluitend geïmporteerd door 


JAN'MONSANTO. 


CüKAyAO. 


ÍUITCDEIHAND TEKOOP* 


Het welgelegen effect N° 6o 
op 


den Berg. 


—Overzijde. 


Te bevragen bij 


J. H. M. Ellis. 


LA SEÑAL DE LA CRUZ 


EK EL SIGLO XIX 


POK 


MONSEÑOR C-AUME 


tra<i(tcck»H 


de Don José L. Camachc. 


1 t 
]•.' Cartón (Bogotá)... 
.tí. 


De Katholieke Illustratie. 


MET HONDEKPEK KEI'RHiK PLATEN 


verschijnt in 
wkelijkseheeninaandelijksch 


uitgave. 


12 maandclijksche afleveringen vormen een 
boekdeel 
van 41C bladzijden in folio en ge 


ven 
een 
aangename'en wetenschappelijke 


lectuur. 


Met 
Io Augustus 
is gij haar 
19e jaar- 


gang ingetreden 
: 


Abonnementsprijs 


per jaargang. . 
fl 3,60 


franco 
~ 6,60 Holl. Courant. 


Men 
abonneert zich voor een gcheclen 


jaargang bij 
de Maatschappij 


De Katholieke Illustratie, 


's Herlogcnbosch 
of bij haar agent 
Aurelio Alvarez. 


( Secret. der Union di San Hosé.) 


—5—■ 


Bil Jrafflto mmm is te vertalen 


Set pncltíge LítL Phoi, portret . 
. 


> 
VAK OW 
; 
'• 
A"- ; 
-/ 5 


H. Dominicus 'Stickter van de orde 



der 'JYedikheeren. 


. 


• A Prijs ƒ. 1.60 Cur. oour, 



f2run revolución 
en lúa 


copias de curtas! 
NO MAS PRENSA! 


Economía 
de tiempo y 
de dinero 
Este problema está ya resuelto 



con la invención de los 


COPIADORES 


| 


" MANIFOLD" 


| 
DE HANO 


¡que reemplazan 
ventajosamente á los copia- 


doro» comunes, pues sin necesidad de tinta, 
plumas, brochas ni 
prensas 
dan la- copias 


que se requiera. 


Consiste este nuevo 
sistema 
cu el 
em- 


pleo del papel-carbón 
que 
se ruinen entre 


las hojas del libro y el papel «1c carta que 
viene 
adherido 
al 
mismo copiador, v el 


cual 
se desprende fácilmente por estar per 


forado por 
uno 
de los 
márgenes. 


La copia 
se reproduce 
en ambos pape- 


les, 
al 
escribir 
con 
un instrumento pun- 


zante 
cualquiera, 
que 
hace las 
veces de 


pluma. 


Los 
duplicados se obtienen intercalando 


más papeles 
de carbón y de duplicad» de- 


bajo de lo que se está escribiendo. 


Nota importante: 


Habiendo sido nombrados agentes eu esta 
isla, 
estamos 
en capacidad de 
expender 


estos copiadores á precio de fabrica. 


TAMAÑOS Y PRECIOS. 


N° 28 
8x 10$ pulgadas 200 hojas fl. 5.— 
„29 
Bxlos 
„ 
300 
„ 
„ 7.— 
„30 Bxlos 
„ 
500 
~ 
„ 9.— 
„32 
9xl 1$ 
m 
500 
„ 
„11.- 


Agentes 
en Curazao, 


. 


. 
■ 
A. Bethekcqubt e hijos. 


FORMACIÓN 


, 
DE LA 


; 
yLENGUA ESPAÑOLA 


Derivada de la formación nafyral ra- 
' cional é historia delidioma humano. 


° 


, u,. 


3 
ROQUE BARCÍA. 
, 


• 
: 
1 tía rústicafl.l,6o 
. 


YBARRA 


EL 
NUEVO METODO PARA APRENDER 


LENGUAS 
VIVAS. 


- 
r 


XNGrLÉS—ESPAÑOL». 


Kktk 
volumen 
tuutu es pnru lis que balilau 


inglés y quieran aprender 
español. 
ci<nui parit 



los que bullían este ¡ilimiiu y ¡¡¡íieran aprender 
aquel. 



El 
método 
VI'AUKA lili sido aceptado 
couto 



tfito de clum' en las mejores universidades r 



eulcpios (lelos Estados Cuidos. el Canadá y en 
toda 
la América español, y 
-e 
iutrod'.icc 
lioy 
con (trun éxito on Europa. 


Es puramente práctico, y estiiit» i.\pi'i<saiocu- 


te para 
todos aquellos 
(pie quieian aprender ú 



baldar, comprender y escribir 
idioma, 
lo más 



pronto posible y siu entrar <::i ¡as minuciosidades 
de las realas de gramática, en 
los cuales pue- 
den estudiarse después, con mucha mús facilidad, 


lista nlra lia sitio acogida, en t .ilus partes, 



j con el mayor interés, bu mí'» por 
los catedrá- 


! 
( itus y profesores de !cys?al>kviiu!cut»K deedii 
ción, sino también por 
ios viajeros y ciunercmu 


tes que lian querido aprender lijeru /sin muestro, 
l'or todos lia sido 
vi«ta 
cuino 
11*111 verdadera 


necesidad de la época. 


Este es el primer v<d iiueii tic 
lina serie puro 


I aprender lenguas modernas, «ejnin el Siri'KilA 



! PRÁCTICO DK 
uarra. 
La obra luí sido severa- 



mente criticada por profesores de las msjoreis l'ui- 



w*Wi«/f», 
CoUyiox, ¡i Escuelas 
ili 
Jilmma <ti 



los Kitiiitos t'iiiito* y otros países, y la obtenido 
no solamente sus recomendaciones,' sino que p . 



neralinente la usan «tuno texto de clase. 


Ve renta cu lam principale* 
librerías de Europa y •tmerira, 


Editor**: 1). C. BEAIH ts. t'A.. 
Ilosiox. N>av York. 
( iü> aíu-. 


/.()" J'trlullis ¡:Ul U ¡;(li\fs i -¡<¡¡I(■ 
i 


i 
muiu-amirivfínos l.tiyt.ioc 


SEC. E. lOCEWCOD ic SCH, 


Bli Irtaduij. 1-tT Icrk City. 


iJe venta «ti la 
liihrcria tlt 


A. lU'thciU'i'Uit 
t* 
('".iiuzftt#. 


CATECISMO DE LA VIRGEN 


Por 
Aineuodcro 
L'rdaneta. 
Caballero de la l'.titii i' 


i JAKK/.l CS 
•• 


! 
K*da 
mas belio 
} 
lúe» «Lto <¡t.t 
.» 
r:u de I* Vir 
¡Km 
M&na. nada queLt-tie el j.jiii« at u.a«r. i.r.ftimu Irui 
lición y !«• «Je man consuelos y t.jtur?»: 
I 
Pero. 
era butorla 
se t* «<ci ítti 


i 6<u' 
linniLon., 
tic «ua Ul.o» 
> mtiMict*. 
ti i»udi7i, 
sin MIS *uciEtmdor»« imcu tt la SAM A Is/antia 


! Mn ¡as maraviljss ae la perwriiiq»t 
a 
ee '-¡uí lu 


i Natura,(¿a tributaba aj ,»mu 
> a i» J.tdit ti <»rti:a> tít 
la 
< rlatnra al ( rtadf r. 
" ut 


J-aita uclauioua, 
ía;U co>r r laiitr a«a txorla 
l< 
fa,tau rooniii 
} ia«rliLa». H al tra»i»ü»rn.s a lt» ."earí» 
íainilic»dc« I<,r :k I rtwEi.o oc :a Vírtreu. lo h» Laiimtí 
i-aigo d« na» 
<o»a» que el tvamf*!lo uu ilílcIov» 
r"v 
que. fefrnD ti mimo tvaucilio y ?a< n »e:aocat* C:r¡Da» 
,w :t 
i 


¡C caiiUH 
eatttia» 
de humildad 
at 
ttrmt. 
rica y arntr lnhaito. uc doli r ac-fnuu 
. tt-atto» df diíl 
zura y de lUltia Inmaculada, ur caridad o.vuia y de aí 
nedaa y McraUMma 
manaedumbrr, <¡e.ari«¡iw. ¡( >m i 
vtuerar fi i rnciuduMuuoe 
u»~L'* 
¡■orttMLom 
,Ba«t» un aolo ra«o de la 
blM< r.a ce .a \¡r«i oar¿ 


*'B*.ÍS"* 


* 
INFIMIO... 
Pero, 
o 
tfjor 
deteneri»» 
en todo» J cada ano de lo* caurte. te 
tor*», delíi 



fuente», 
de 
tan «aliñan Mtrradu' 
ue e»e uiu« di «aT- 



11dad 
.. rara gue demo* mat anrumeatt» a Lueétrc arnTr 
mas 
1 afín a nueatra bambre de lijiifrta;¡aai; 


' 


rraiundlcenu* 
maa en el dolor j 
ei amir ce ia Kadn 
de liioe, comando loa iDatantn. 
ue 
»t¡ r.úi tcrniT.l 
Pui.ulanwmo». 
ma« «1 n ixifllj.. na Il»u.rla, Jevíidn ~ 
a íu otcela, a! Catecitmo pariM,ua.. 
a !<■(.» Wtitr" ck¿ 
Ufo, 
|.cr 
medie oe 
un 
dialcpo 
fat 11, r aro y »,rp'--ir 
A KM'troe, 
|-adren de tanulia. a *o«.tr(», m.i¿rUoui'di'i 
Altinmo, toca mu rionoaa 
» aatlafacu<r.a 
tarta. "íie 
'' 
• "«»«« 
<" 
<» Bitto et>te Itíutír 


t'en.suitt y Aprobación. 


, 
llinjo. yKvmo 
Sr. Airoblape de ('«niuj Votiuti, 


¡ 
lir. Cnapulo Uicaurul. 
" 


Illmo. tlebor. 


iiuiclritca tana ba «ido I*ra mi e! 
de 
,a 
coioiHtli <jne V. fe. I. 
«e ia dj<Lar.n cMJtrirmt laralí 



aualin» cntlca de la ulirt relunoa 
<;i t .ti. t; 
titUo de 



'"CatecJUco dcla Vlnrti." ¿eeea I Kli.íc»r el Sr 
I. 
. 
. 
|!d;jo frdarfcla. Cahiflero de la i rilen ¿e lio JX. ' 



tlbcetit-ia del aminto y el ertar toda 
uci-.r.: u 
er, oí 


! ftctc ittitio con 
ia verdad Lluerxa ct¡ Alerte r í r.;. 



I 
io iotameiitn aatil toaran e»e jeiiútct. ulro ijnii. 
v 


¡ turn» dt tu divina luerte. gue tel. 
li;t.c»uti.:o riïieï'" 



ItuumeriiL.'f» y prertwae plumu tra-cilolero:. ala i7»ï,'' 


I nili.il. tra en cccjuiito. ora i»>(lamente, :tr (riajidi(!¿¿ 
i matavUaa ooe i-reoedltrou y «<rm»at»Mj; jj LttSutSto 



y nnuacttiiia de la \lrifen «i > 
Herra ba»:. 
„u «cronl 


¡ clou en H.fcLijireo. 
¡üiilec 
tiot tumoneS. 



tocados k.i» Kloria» deMaria: Lmj*re, tu o» iniíSd¿j 
fUfirn*. la i'UbllcaciOD del hr. 
Iraaict» ti '•ánííiníS 



üe 'ii \irtrtii ' 
tira uu 
"Muacmento Marlauo" tan t'rïïi 
nal en eu 
etpetie. 
tan nuevo y tu ututo en ra ícnL. 



como agradablejior tu naturaltja y la matñnral eencHei 
cou que el t'iadoeo autor lia eabulo abarcar 
ta lrere» 


•, claumlae, no tolo loa maa conocn:t» ri leotto» uue ïi 
tadouan cou la exlatenda Ue la Madr "de ÍÍS. íi cri 
también otro» mucta* beillelmts. y admlralles c¿ Jue to 
baceu relereucia la pan ma>orla de Iw ucu rea claaloea 



aunque beUuente aulorir.adoa i«r la» auttnütae deaSrtSSI 



ffi'dS 
Kd/o!" 0 
'" >0" "M'ríl" «l'tobo ff??. 


ï'iaMto M«Kr¿ran I<* oportano» corolarios y morale» 
reflexiones trae dedut* al autor frecuentemente.íliiimnaído 
"2 "t*" cou lae iiartsimae Ham»» del amor y la conSS» 
pn '* Augusta ylnrcn. 
t|ne reclaman la Imitación deau« 



virtudes, sobre todo abora, tai tuedio de tantos enSir... i 



miseria; tanta», claro veo de ciian wande 



solicitado y recomendado habrá de ser ere 
pr«1oso Sí?, 
ctojpo, cuya 
ortodoxia y ternlrtma lectura lo ¿aran lin- 
lioitantea todas las alma» piadoras y «speclalmraSa m. 
vechoao par» Sjrarar en 
las aulas como el libro dé los 
niños, por el fácil método y la eomcclon del «Uto. oomo 
|,or 
eelestu que sembrara 
oportuziamentsen 



sus delicados coraaooes la veneración y calto^aíalmSí 



culada Virgen, lúa y amparo dol mortal, 
cuy» aevockJi 
.es uno de los oidores 
Utolospara subir si cíVlo. 
Es cuanto considero conveniente manllettar a V 
8 
> 
que resolverá lo qua Juxgue mas acertado. 
Dios guarde a V. 8. X. 


Caraca». 12 de Amato de 18M. 
l'Btt DE. FR4NOÍBCO I>E J'. MENDEZ 
(loblerno 
superior Eeco. 


_ 
Caraca» : a(fO»lo 21 ce iwí. 



dal 
Pro. 
I>r,1>r, Francisco de Paula 
J*e jjdei y del favorable luido que ba recaído en la obra 



'Oatedimo de la Tinten escrito icr Amenodoro 


Por 
fflS 


818P ° CE CABACAS- 


., 
DB" BaootanoJ 


a mr 
A 
ra 
/-V 
-»■» 
« 
*•. 
ATLAS CONJUGADOR 


. 


• DE 'LOS' 
'■ 
■: 


VERBOS FRANCESES 


* CHAMMiK 0 ex JE tXE S. 


VI 
.'.fl. ¿10 


iUPRENTA de la libreriaT~ 


